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 نتمد ادبى و علمى ارزشمند ذخایر از عظیمى بخش کلید و اسلام عالم دوم زبان فارسى، زبان

 ىجمهور اساسى قانون پانزدهم اصل بنابر. است ایران ملت فرهنگى هویت ارکان از خود و اسلامى،

 و میرس متون و مکاتبات و اسناد. است فارسی ایران مردم مشترک و رسمی خط و زبان ایران، اسلامى

 هایرسانه و مطبوعات در قومی و محلی هایزبان از استفاده ولی باشد خط و زبان این با باید درسی کتب

پژوهشگاه علوم و فناوری . است آزاد فارسی زبان کنار در ،مدارس در آنها ادبیات تدریس و گروهی

از پنج دهة پیش کار مدیریت اطلاعات علم و فناوری را در ایران آغاز کرده  ایران )ایرانداک( اطلاعات

های مورد توجه در اساسنامه و ای یکی از حوزهخط و زبان فارسی و کاربری آن در محیط رایانهاست. 

)ایرانداک( است. همچنین گسترش زبان  پژوهشگاه علوم و فناوری اطلاعات ایرانبرنامه استراتژیک 

. اسناد بالا دستی همچون استهای ملی ایرانداک رای علم در فضای مجازی یکی از ماموریتفارسی ب

انداز، برنامه ششم توسعه اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی جمهوری نقشه جامع علمی کشور، سند چشم

 زهوهای کلی علم و فناوری )نظام آموزش عالی، تحقیقات، و فناوری(، همواره این حاسلامی و سیاست

سی فار زبان و ای از نقش ایرانداک در گسترش خطچکیدهدر این گزارش،  اند.را مورد توجه قرار داده

 آمده است.
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 مقدمه

اند. این های نوین بر بازنمایی و بازیابی دانش در زمینه مستتتندستتازی ت بیر بستتیاری داشتتته  فناوری

ناوری  تار                ف پدید آورده و بر رف ها  یابی آن باز تالی و  مایی اطلاعات دیجی بازن ها تغییرات بزرگی را در 

بزارهای بازنمایی الی، اهای دیجیتاند. در سایه گسترش روزافزون متن  کاربران نیز ت بیر بسیاری گذاشته  

ی زبان ، هوش مصنوعی، و مهندس  شناسی  زبانهای گوناگونی مانند اطلاعات نیز تغییر یافته و پای رشته 

بندی، های ردهها یا ستتیستتتم نیز به این حوزه باز شتتده استتت. بر این پایه، ابزارهایی مانند تاکستتونومی  

ها همچون ابزارهای شتناستی  ای معنایی، و هستتان ههای مفهومی، شتبکه ها، نقشته نامهواژگان، اصتطلا  

ستان کار میبازنمایی دانش به سی در بازنمایی دانش از کلیدی   روند. ه سازمان شنا دهی ترین ابزارهای 

 رود. شمار میاطلاعات در وب به

ستانداردسازی زبان نقشی کلیدی دارند.      ها در گسترش و همگانی نامهها و واژهواژه سازی علم و ا

رو بوده است و باید  های نوین علمی و فناورانه روبهدهی اطلاعات، همواره با واژهایرانداک در سازمان 

توصیف آنها   های بیگانه، برابرنهادهای درست فارسی را بیابد یا برگزیند و هر گاه نیاز باشد،   برای واژه

کارهای همیشگی در پژوهشگاه علوم و   ها یکی ازنامهها سازد. از این رو، ساخت واژه  را نیز همراه واژه

ستتاپ پیش باز  04ای که منتشتتر ستتاخته به نامه)ایرانداک( استتت و نخستتتین واژه فناوری اطلاعات ایران

پایگاه وب واژه  می بازنشتتتر واژه    نامه  گردد. در  با  نداک در محیط وب،     نامه  ها، همراه  های چاپی ایرا

نه ستتتازمان       واژه کار روزا که در  یار همه     طلاعات، کنترپ و برگزیده می  دهی اهایی  شتتتوند، در اخت

ست. افزون بر این، واژه     علاقه شده ا شته  ستان زبان و ادب  نامهمندان گذا های دیگر نهادها مانند فرهنگ

ک یکصد نامه و نزدیفارسی نیز در این پایگاه وب در دسترس کاربران است. این پایگاه بیش از ده واژه

 رد. هزار واژه را در بر دا

ظام  ها، دارای ن ها، افزون بر نظم الفبایی مانند فرهنگ      ای از واژهها به مثابه گنجینه      نامه  اصتتتطلا 

های یک یا چند حوزه از دانش بشتتری هستتتند. این نظام مفهومی با چند ای و مفهومی میان واژهشتتبکه

ریزی سنجی، برنامه عات و علمدهی و بازیابی اطلاعات، تحلیل اطلاها؛ در سازمان گونه پیوند میان واژه

ستان      ساخت آنتولوژی )ه شی، و مانند آنها کاربرد دارد و در  سی( همچون ابزاری برای    آموز  وبشنا

ا یابند و مفاهیم ب    ها ستتتاختار می  نامه، واژه  استتتت. در اصتتتطلا  بدیل   نیازی کلیدی و بی  معنایی، پیش 

های میان این مفاهیم، آشکار و روشن و اصطلا   شوند که پیوند  ای مرتب میها بیان و به گونهاصطلا  

از س نامه، راهنمای نمایهها همراه باشند. اصطلا   مترادفها یا شبه هایی برای مترادفمرجح با سرمدخل 

 های مرجح برای بیان یکستتتان یا ترکیب یکستتتانی از اصتتتطلا  و کاربر برای گزینش اصتتتطلا  یک
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ساخت واژه      ست. با  ضوع ا ستاندارد مو ضوع، یک  های ا ستی مدخل برای یک مو سازی  ها در نمایهد

 که هر یک تنها به یک معنی رهنمون شود  ایبه گونه هانگاره/همهانویسه همشود. با تفکیک  فراهم می

ها انجام ها و شتتبه مترادفای از مترادفستتازی از میان مجموعهو گزینش اصتتطلا  مرجح برای نمایه

 تری را بر خواهند گزید.نزدیک ساز برای یک مفهوم، اصطلا  همانند یاگیرد، کاربر و نمایه

سترش رویکرد    ساخت و گ شینی کردن    پردازش زبان طبیعی در پی  صنوعی برای ما های هوش م

سازی، درست کردن املا، و مانند   فرایند درک و ساخت یک زبان طبیعی است که به ترجمه، خلاصه    

ها و ستتاختارهای داده در علوم رایانه، کاربستتت الگوریتم ؛ این امر باانجامدشتتکل خودکار میآنها به

ان ها روی زبانجام خودکار بستتیاری از پردازش ،شتتود. پردازش متنویژه یادگیری ماشتتین انجام میبه

های کلیدی، یافتن دستتتبرد ستتازی، استتتخراا واژهها، خلاصتتهمانند ترجمه، استتتخراا اطلاعات از متن

ای از ستتازی، و درستتت کردن املا، به مجموعه ستتازی موضتتوع، نمایه بندی متن و مدپعلمی، خوشتته

ها اند که گاهی آمیخته آندارد. این ابزارها در دو دسته نیاز ن سازی مت پردازش و آمادهابزارها برای پیش

های وابستتته به زبان هستتتند که بر پایه برخی از قواعد نحوی و رود. دستتته نخستتت، روشکار مینیز به

های های دستته دوم مستتقل از زبان هستتند و بیشتتر بر پایه پیکره    شتوند. روش ستاختاری زبان انجام می 

رستتتند. طراحی و ستتتاخت این ابزارها برای های یادگیری ماشتتتینی به انجام میبرد روشزبانی و با کار

شیوه زبان شود. ابزارهای پردازش زبان طبیعی  های گوناگون و ویژه هر زبان انجام میهای گوناگون به 

، ییاب، شناسایی همانند  ها، ریشه ها، شبکه واژه برای شناسایی جمله، جداسازی، شناسایی ماهیت اسم       

سایی گروه    سب شنا شانه های نحوی، برچ کننده های متنی، تعیینگذاری در پیکرهدهنده نقش نحوی، ن

روند. کاربردهای مبتنی بر درک زبان گذاری اجزای واژگانی کلام به کار میها، و برچستتتبمرجعهم

داده و نی کلاها تری از درونداد )متن یا گفتار( نیاز دارد. کاربستتتت تکنیک       طبیعی به واکاوی ژرف  

ای از این کاربردها هستتتند. ارتبا  های خبری و علمی، نمونهماشتتینی متن یادگیری ماشتتین برای درک

شین و گفت    سان و ما ستند. برای     میان ان سته دیگری از کاربردهای پردازش زبان طبیعی ه شنود آنها د و

های تبدیل ارائه شود. طراحی سیستمتواند بر پایه ارتبا  میان مشتری و ماشین نمونه، خدمات بانکی می

بازشناسی گفتار    وشنود، و های گفتهای ترجمه گفتاری، سیستم  متن به گفتار و گفتار به متن، سیستم  

سیاری از طر    ش های پژوهشی در زمینه پرداز از دیگر کاربردهای پردازش زبان طبیعی هستند. انجام ب

هتر های متنی تخصتتصتتی دارد. برای چنین کارهایی برهزبان طبیعی و پردازش متن نیاز به کاربستتت پیک

ه های داداهپایگ های علمی و فنیایی بر پایه دادهههای متنی عمومی در بازار، پیکرهجای پیکرهاستت به 

آیند، دستتت میروز بهههای بها و رستتالهنامهها از پایانکه این دادهایرانداک ستتاخته شتتود. از آنجایی 

  بار آورند.کار روند و دستاوردهای بهتری را بهیاری از کارهای پژوهشی بهتوانند در بسمی
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 هاسامانه

ای گوناگونی را فراهم هستتتامانه اهداف خود در زمینة فناوری اطلاعات،ایرانداک برای پیشتتتبرد 

جهت بازیابی اطلاعات و پردازش متون فارستتتی        پردازش زبان طبیعی آورده استتتت.که از ابزارهای    

 کنند.استفاده می

 نامه، رساله، و پیشنهادهملی ثبت پايانسامانه 

عتف  وزارتنامة و بر پایة بخش 6331از ساپ  نامه، رساله، و پیشنهادههر چند سامانة ملی ببت پایان

برای پشتیبانی از  6345، ولی این سامانه در آبان راه افتادبه (24/3/6331تاریخ  62233/0334)شمارة 

دانشجویان پس از تصویب پیشنهادة شد.  درست sabt.irandoc.ac.irدر نشانی گفته نامة پیشآیین

 ها«پارسا»د. کننگیری دریافت میره ةخود را ببت و شناس ة، به این سامانه مراجعه و اطلاعات پیشنهادخود

ند. دریافت شومتن و ت یید ایرانداک، آماده پذیرش دانشگاه میفایل تمام نیز پس از ببت و بارگذاری

شود نامه یا رساله در سامانه است. سپس دانشگاه وارد سامانه میپایان بارگذاری ةمنزلگیری بهره ةشناس

اطلاعات ببت شده در این  شود.و اطلاعات دانشجو را بررسی و اگر ت یید کند، در سامانه ببت می

 .شوندروند و در دسترس همگان نیز گذارده میکار میسامانه، برای همانندجویی به
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 پايگاه اطلاعات علمی ايران )گنج(

 مدیریت خدمات در اطلاعات فناوری کاربرد دستاورد ،(گنج) ایران علمی اطلاعات پایگاه

 چهل دهه به ایرانداک خدمات از بخش این پیشینه. است ایرانداک در فناوری و علم اطلاعات

 ناداس مرکز در فناورانه و علمی اسناد اشاعه و دهی،سازمان گردآوری، کار که گرددبازمیخورشیدی 

 لیو آنهاست، هایپیشنهاده و هارساله و هانامهپایان از گنج روزآمد هایداده بیشترین. شد آغاز علمی

. رددا بر در نیز را علمی هایمقاله و دولتی، هایگزارش پژوهشی، هایطر  و است گسترده آن قلمرو

 افزارنرم محیط و «فریممین» هایرایانه در 6334 ساپ در بار نخستین ایران، علمی اطلاعات پایگاه کار

 امن با ایشبکه در «آپدایاپ» فناوری با پایگاه این 6333 ساپ در. شد شروع «اسآیاسآیاسدیسی»

 و شد وارد ایرانداک به اینترنت که بود 6333 ساپ. گرفت قرار کاربران دسترس در دور از «صبا»

شد. آخرین ویرایش گنج در آذر  فراهم وب در ganj.irandoc.ac.irدر نشانی  نیز گنج به دسترسی

 و شورک علمی هایگنجینه ترینبزرگ از پیشینه هزار صدها با پایگاه این. رونمایی گردید 6345

 رد دیگری هایسامانه بنیان سامانه این. است جهان و ایران پژوهشگران از بسیاری مرجع اکنونهم

 .هست نیز پژوهش پیشینه سامانه همچون ایرانداک
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 سامانة پیشینة پژوهش

سازی و افزایش کارایی و ابربخشی در پاسخ به خواست جامعة علمی کشور برای هدفمند

بان از آ «پارسا»هزار  صدهاسامانة پیشینة پژوهش را با پشتوانة در حاپ افزایش  ایرانداکها، پژوهش

در اختیار همة پژوهشگران کشور قرار  pishineh.irandoc.ac.irدر نشانی  اندازی کرده وراه 6343

 و فناوری و گسترش علمپیشبرد پژوهش کمک به گامی در ، اندازی سامانة پیشینة پژوهشراه داده است.

در  .است کاری در پژوهشگیری از دوبارهپیشسازی برای و زمینههای انجام شده با آگاهی از پژوهش

دیده ی کارشناسان آموزشوجوبا جست های پژوهش از کاربر،واژهاین سامانه، با دریافت عنوان و کلید

  .رسدگاهی کاربر میهای انجام شده به آها و رسالهنامهپایان اطلاعات ،در پایگاه اطلاعات گنج

 
 

 سامانه همانندجو

 برای کشور علمی جامعة خواست به پاسخ در و فناوری و علم کلی هایسیاست اجرای برای

 هایدرفتاریب از گیریپیش چنینهم و معنوی و فکری مالکیت از پشتیبانی و پژوهش اخلاق گسترش

 «همانندجو» سامانة ایرانداک ها،رساله و هانامهپایان نگارش در علمی دستبرد و نویسیسایه ویژهبه علمی،

اندازی راه 6345 آذر 24 «پارسا»هزار  344فزایندة  و متنتمام پشتوانة با tik.irandoc.ac.irی نشان در را

 و انپدیدآور حقوق داشتنگه به کمک در گامی ها،رساله و هانامهپایان نوشتار در همانندجویی کرد.

  .است اطلاعات به همگان آزاد دسترسی برای سازیزمینه و فناوری و علم گسترش



3 

 

 )سامانه سبا( فارسی متون برای کلام اجزای گذاریبرچسب سامانة

عمل انتساب برچسب به کلمات ، (Part Of Speech tagging)گذاری اجزای کلام برچسب

 مانند) نآن کلمه در مت مقولة گذاری براساسیک متن یا یک پیکره است. این برچسب ةدهندتشکیل

گذاری اجزای واژگانی کلام، عملی برچسب رد.پذیصورت می (، و غیره«صفت»، «قید»، «فعل»، «اسم»

 طبیعی از جمله ترجمة ماشینی، خطایاب، تر پردازش زبانهای پیشرفتهکاربردی در بسیاری از حوزه

انة های آماری است. سامتبدیل متن به گفتار، بازیابی اطلاعات، موتورهای جستجو و کمک به مدپ

، اهم شده است(فر saba.irandoc.ac.ir )که دسترسی به آن در نشانی گذاری اجزای کلامبرچسب

، مشاهدة دهندة متونای کلمات تشکیلگذاری مقولهوارد کردن متون گوناگون فارسی، برچسبامکان 

ر متن، ها دخورده همراه با فراوانی آن کلمات در متن، مشاهدة فراوانی برچسبفهرست کلمات برچسب

های اسمی هنگارها در متن، رفع ابهام از برچسب برخی از همها به ترتیب فراوانی آنهرست اسممشاهدة ف

آورد. طراحی سامانة ها را فراهم میو صفتی فارسی و دریافت خروجی هر کدام از فهرست

 است. اما سعی شده است« هضم»گذاری گذاری اجزای کلام، مبتنی بر کدهای ابزار برچسببرچسب

 مختوم صفتی و اسمی هاینگارههم نحوی برچسب از ابهام رفع به مجهز افزارنرم بردن کار به طریق از

های متنی فارسی دارند، عملکرد این ابزار بهبود یابد. فارسی، که فراوانی بالایی در پیکره در «ی» به

است. پس از  «خانجنبی»افزار مذکور مبتنی بر الگوهای حساس به بافت نحوی مستخرا از پیکرة نرم

« هضم»زن اند به برچسبزنی داشتهتنها الگوهایی که ت بیر مثبت در برچسبهای انجام شده، ارزیابی

 شده است. ، اضافه (آموزش دیده است« خانجنپیکرة بی»با مجددا که )

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D9%85
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D9%85
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D8%B9%D9%84
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D8%B9%D9%84
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%82%DB%8C%D8%AF
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%82%DB%8C%D8%AF
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B5%D9%81%D8%AA
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B5%D9%81%D8%AA
http://saba.irandoc.ac.ir/
http://saba.irandoc.ac.ir/
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 مشابه پژوهشگران استخراج هوشمند سامانة 

 شده بتب مختلف اشکاپ به مشخص پژوهشگر یک پژوهشگاه، وگنج ببت هایداده پایگاه در

 توانمی را...  و املائی هایغلط دانشجو، دقت عدم ها،نام برخی بودن املائی چند مانند دلایلی. است

 تاریخ نامه،شناس شماره ملی، شناسه اطلاعاتی اقلام همچنین. برد نام پژوهشگر نام گوناگونی علت برای

 استفاده اب مشابه پژوهشگران استخراا هوشمند سامانه. باشندنمی معتبر هاداده از عظیمی حجم در تولد

 گوناگون اشکاپ هب که یکتایی پژوهشگران رشته، هوشمند تطبیق و رایانشی شناسیزبان هایالگوریتم از

 .کندمی استخراا را اندشده ببت

 سازیادهپی و طراحی امکان و داشته پژوهشگران تجمیع و پاکسازی در بسزایی نقش سامانه این

 درحاپ سامانه این در پژوهشگر هزار 344 حدود اکنون هم. سازدمی میسر را افزورده ارزش هایسرویس

 ژوهشگاهپ در ایران فناوری و علم اطلاعات معاونت استفاده جهت سامانه این. باشدمی پاکسازی و تجمیع

 .است گردیده سازیپیاده و طراحی
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 فنی و علمی هاینامهاصطلاح جامع سامانه 

 منتشر ایرانداک توسط تاکنون که هایینامهاصطلا  تمامی ؛esn.irandoc.ac.ir سامانه؛ این در

 رد جستجو و نامهاصطلا  هر در جداگانه صورت به هاواژه جستجوی امکان و شده بارگذاری اندشده

 هب واژگان درختی ساختار مشاهده امکان همچنین. دارد وجود همزمان، صورت به نامهاصطلا  چندین

 از ایجینهگن هانامهاصطلا . دارد وجود هاواژه برای انگلیسی و فارسی زبان دو به الفبایی نمایه صورت

 سازماندهی در هانامهاصطلا . است برقرار مفهومی و ایشبکه نظامی ها،واژه این میان. هستند هاواژه

 رجمهت ت،اطلاعا تحلیل ،(هاآنتولوژی) هاشناسیهستان تولید اطلاعات، هایپایگاه از بازیابی اطلاعات،

 هانامهلا اصط روی کار ایرانداک .دارند کاربرد آموزشی محتوای تولید و ماشینی، سازینمایه و ماشینی

 ساپ در و کرد آغاز «نامهاصطلا  ساختن قراردادهای و قواعد» نامهدست نگارش با 6354 ساپ از را

 رد. رساند چاپ به(« نما) فنیعلمی اطلاعات مبادله نظام» نام با را خود نامهاصطلا  نخستین 6335

 هایوزهح در فراگیر انگلیسیفارسی زبانه دو نامةاصطلا  نگارش و طراحی نیز 6331 تا 6331 هایساپ

 اورزی،مهندسی، کش زمین، علوم زیستی، علوم شیمی، فیزیک، ریاضی، مانند فناوری و علم گوناگون

 ،6343ساپ  در. شد انجام واژه هزار 644 از بیش با شناسیجامعه و بهداشت، ارتقای بحران، مدیریت

 و رشگست آنها اصطلاحات میان معنایی روابط و شد افزوده پیشین هایواژه به دیگر واژه هزار ده چند

 در «موساسکاس» بازِمنبع افزارنرم سازیفارسی با نیز هانامهاصطلا  سامانه دوم نسخه و یافت بهبود

 هرسید نامهاصطلا  شانزده به اکنونهم ایرانداک خدمت این دستاورد. شد گذارده همگان دسترس

 طلاعاتا بازیابی و سازماندهی در سازاننمایه و کاربران برای مناسبی راهنمای تواندمی وبگاه این .است

 لید،تو طراحی، به نسبت تا دارد آمادگی حوزه، این در ملی مراجع از یکی عنوان به ایرانداک .باشد
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 سرویسوب ساخت و ،(هامتاتزاروس) هانامهاصطلا  فرا تدوین ،هانامهاصطلا  روزآمدسازی و تدوین

پیشین در های به واژه ة دیگرواژ ها هزارده ،6343 تابستاندر  .نماید اقدام هانامهاصطلا  برای

و نسخة دوم سامانة  و بهبود یافت گسترش آنهاافزوده شد و روابط معنایی میان  هانامهاصطلا 

به دست معاون پژوهش و فناوری  esn.irandoc.ac.irها نیز با امکانات بسیار در نشانی نامهاصطلا 

 .وزارت عتف رونمایی شد
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 پژوهش

ی و ی گروه پژوهشزاندا، راهخط و زبان فارسییکی از رویکردهای کلیدی ایرانداک به گسترش 

 انجام پژوهش در این زمینه بوده است. 

 هیئت علمی یو اعضا گروه،پژوهشکده

نداک  حت  را پژوهشتتتی گروه دو 6341 تیر در ایرا ناوین  ت بان » ع ناستتتی  ز یانشتتتی   شتتت  و «را

  در ود هر که رساند  تصویب  به عالی آموزش گسترش  شورای  در «شناسی  هستان  و شناسی  اصطلا  »

 .دارد علمی تئهی عضو شش اکنونهم گروه دو این. اندگرفته قرار «اطلاعات علوم» پژوهشکدة

 

  
 سمائی دکتر سیدمهدی

 هرانت دانشگاه از شناسیزبان تخصصی دکتری آموختهدانش

 اطلاعات علوم پژوهشکده

 شناسیهستان و شناسیاصطلاح پژوهشی گروه

 

 بهشتی حسینی السادات دکتر ملوك

 هرانت دانشگاه از شناسیزبان تخصصی دکتری آموختهدانش

 اطلاعات علوم پژوهشکده

 شناسیهستان و شناسیاصطلاح پژوهشی گروه

 

  
 رجبی تقی

 از فیزيک شیمی ارشدکارشناسی آموختهدانش

 مدرس تربیت دانشگاه 

 اطلاعات علوم پژوهشکده

 شناسیهستان و شناسیاصطلاح پژوهشی گروه

 ابوذر علايی دکتر الهام

 از همگانی شناسیزبان تخصصی دکتری آموختهدانش

 تهران دانشگاه 

 اطلاعات علوم پژوهشکده

 رايانشی شناسیزبان پژوهشی گروه
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 نصیری الديندکتر جلال

  از کامپیوتر مهندسی تخصصی دکتری آموختهدانش

 مدرس  تربیت دانشگاه

 اطلاعات علوم پژوهشکده

 رايانشی شناسیزبان پژوهشی گروه

 نیتپاك دکتر نصراله

  )علوم کامپیوتر( از رياضی تخصصی دکتری آموختهدانش

 بهشتی شهید دانشگاه

 اطلاعات علوم پژوهشکده

 رايانشی شناسیزبان پژوهشی گروه

 پژوهش

 نگارینامهاصطلاح

 ظامین دارای ها،فرهنگ در موجود الفبایی نظم بر افزون که هاستواژه از ایگنجینه نامهاصطلا 

 اتارتباط مفهومی، نظام این. است بشری دانش از حوزه چند یا یک هایواژه میان مفهومی و ایشبکه

 و ذخیره برای اطلاعات سازماندهی در هانامهاصطلا . دهدمی نشان را هاواژه میان گوناگون معناییِ

 ازیمصورس سنجی،علم و اطلاعات تحلیل معنایی، شبکة کمک به اطلاعات بازیابی سازی،نمایه

 گوناگون، هایحوزه در علم مفهومی هاینقشه طراحی علمی، زبان پردازش و متن تحلیل پژوهش،

 و ماشینی ترجمه کاوی،داده یادگیری، و یاددهی سازیآسان و آموزشی محتوای و ساختار طراحی

. روندمی ارک به استاندارد هایاصطلا  شناخت و بیگانه هایواژه فارسی یابیمعادپ ماشینی، سازینمایه

 بدون و لیدیک نیازی معنایی، وب برای ابزاری مثابه به( شناسیهستان) آنتولوژی ساخت در نامهاصطلا 

 و فنی نامةاصطلا  نام با را خود نامةاصطلا  نخستین نگارش 6331 ساپ در ایرانداک. است جایگزین

 شناسی،جامعه بهداشت، ارتقای های؛نام با زبانه دو نامهاصطلا  ده ،6331 ساپ تا و آغاز مهندسی

 بحران؛ یتمدیر و فیزیک مهندسی، و فنی کشاورزی، علوم زیستی، علوم زمین، علوم شیمی، ریاضیات،

 هایازمانس با ایرانداک. ه استکرد تقدیم کشور علمی جامعه به و تدوین واژه، هزار یکصد از بیش با را

 یونسکو کمک با است توانسته و دارد همکاری نیز «اینفوترم» و «نت ترم» مانند شناسیاصطلا  جهانی

  .بگذارد نیز جهانی هایسایت در را خود هاینامهاصطلا  از برخی
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 ايرانداك هاینامهاصطلاح روزآمدسازی و توسعه 

 اربرانک توسط که هاییواژه علمی، انتشارات افزایش جدید، هایواژه تولید فناوری، و علم توسعه     

 شودیم ایجاد موضوعات و مفاهیم بین روابط در که تغییراتی و شود،می اطلاعات سازماندهی نظام وارد

 عهتوس و ویرایش کمّی، افزایش پژوهش، این در. هستند هانامهاصطلا  روزآمدسازی دلایل مجموعه از

 فناوری و علوم پژوهشگاه در شده تدوین فنیِ و علمی هایِنامهاصطلا  هایِواژه میانِ معنایی روابط

 مرور مراحل شامل توسعه، و روزآمدسازی فرایند. است گرفته صورت ،(ایرانداک) ایران اطلاعات

 ی،معنای روابط تعیین واژگان، ترجمه مفهومی، هاینقشه بررسی و طراحی منابع، تهیه و ادبیات

. ستا انتشار و ویرایش، ای،نامهاصطلا  هایخروجی تولید خطایابی، و روابط واپایش سازی،یکسان

 اصطلاحات میان معنایی روابط و شد افزوده پیشین هایواژه به دیگر واژه هزار ده چند ،6343 ساپ در

 بازِنبعم افزارنرم سازیفارسی با نیز هانامهاصطلا  سامانه دوم نسخه و یافت بهبود و گسترش آنها

 شانزده به اکنونهم ایرانداک خدمت این دستاورد. شد گذارده همگان دسترس در «اسکاسموس»

 ازماندهیس در سازاننمایه و کاربران برای مناسبی راهنمای تواندمی وبگاه این .است رسیده نامهاصطلا 

  .باشد اطلاعات بازیابی و

 شیمی نامةاصطلاح روزآمدسازی و توسعه

 این موضوع ایرانداک در شده تدوین شیمی نامهاصطلا  واژگان مجموعه ویرایش و روزآمدسازی     

 دوجو نامهاصطلا  ترجمه یا و تدوین و لیف ت در که مراحلی اکثر روزآمدسازی، در. است پژوهش

 و طراحی -2 منابع؛ تهیه و ادبیات مرور -6: از عبارتند کلان سطح در مراحل این. شد خواهد طی دارد

 روابط کنترپ -1 سازی؛یکسان -5 معنایی؛ روابط تعیین -0 واژگان؛ ترجمه -3 مفهومی؛ شبکه بررسی یا

 در سازاننمایه. انتشار و چاپ -4 ویرایش؛ –3 ای؛نامهاصطلا  هایخروجی تولید -3 خطایابی؛ و

 شوندمی مواجه اصطلاحاتی با اطلاعات، سازماندهی در نامهاصطلا  از استفاده هنگام موارد از بسیاری

 تخابان و علمی انتشارات افزایش و فناوری و علم رشد. یابندنمی موجود هاینامهاصطلا  در را آنها که

 نهایی برانکار متفاوت هایدیدگاه نیز و سو یک از اطلاعات سازماندهی هنگام ترمناسب توصیفگرهای

 را امهناصطلا  در معنایی روابط گسترش و روزآمدسازی دیگر، سویی از اطلاعات بازیابی هاینظام

 طلاعاتا پایگاه شده کنترپ واژگان از استفاده با شیمی نامهاصطلا  روزآمدسازی. نمایدمی ضروری

 وبمص شیمی هایواژه مجموعه نیز و دانشگاهی نشر مرکز شیمی واژگان مجموعه و( گنج) علمی ایران

 .انجام شد فارسی ادب و زبان فرهنگستان
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 فرهنگستان مصوب واژگان از شیمی نامةاصطلاح تدوين و درختی ساختار طراحی

 در. ستا تزاروسی و درختی ساختار فاقد فارسی، ادب و زبان فرهنگستان مصوب فارسی هایواژه     

 رایب فرهنگستان به الگویی عرضه. شد ارائه اینامهاصطلا  ساختار یک در هاواژه این پروژه، این

 نای اهداف از یکی هاگرایش کلیه در مصوب، هایواژه سازماندهی جهت معنایی شبکه از استفاده

 واژه هزار" کتاب از نیز و فرهنگستان سایت طریق از فرهنگستان مصوب شیمی واژگان. است پژوهش

 به جز از کتحر) استقرایی روش از درختی ساختار طراحی در. است دستیابی قابل فرهنگستان "شیمی

 رد بنابراین. بود واژگان چینش در عامل مهمترین موضوعی اشراف مرحله این در. شد استفاده( کل

 تولید و نامهاصطلا  تدوین در. ایمشده مندبهره متخصصین مشاوره از شیمی مختلف هایحوزه

 دوینت کلاسیک هایروش تمام و شد استفاده "بیلدر تزاروس" افزارنرم از اینامهاصطلا  هایخروجی

 استاندارد در آن مستقیم کاربرد دلیل به هانامهاصطلا  تولید. گرفت قرار استفاده مورد نامهاصطلا 

 .است ایرانداک نامهاساس نیز و استراتژیک برنامه راستای در اطلاعات بازیابی و کردن

 (یوزشآم هامنطلاحاص) نوين وزشآم و انترسیدب هامنطلاحاص 

 ایهروش و اوهگال ،وزشآم و رییادگی یاسنشروان اب ا بارت در دهش امجان ایهشژوهپ رثاک در     

 و  طلااص ادهص ارنک در یوزشآم وژیولنکت کژیراتتاس وزشآم ،یوزشآم زیریهامرنب ،سدریت

. مینکمی وردرخب یوزشآم وایتحم ای و( یدرس ادهم) یدرس وادم طلا اص اب وارهمه یصصخت ثحبم

 ددارن یامساق و واعان رییادگی و سدریت ثحبم در درنم و یتنس ایهوهیش در یوزشآم وایتحم ای وادم

 هامنطلا اص بالق در( یوزشآم وایتحم) یدرس وادم هارائ. تاس یابتک ونتم اهآن همه هلاکش یول

 در هک تاس ایهیرضف رانیراگف رییادگی شزایاف ظورنم هب یابتک ونتم( ایج هب ای) ارنک در ریویصت

 داردانتاس. 6: یلاص رداربک دو( زاروست) هامنطلا اص رایب. گرفته است رارق ونآزم وردم طر  نای

 وایتحم وانتیم اولا هکداده شده  انشن طر  نای در. دننکیم رذک اتاطلاع یابازیب. 2 ؛اتاطلاع ردنک

 هب اریتاخس بالق نای: دوما رد،ک هارائ ایهامنطلا اص اریتاخس بالق در را( یدرس ادهم) یوزشآم

 شزایاف بوجم وداشته  رداربک وملع وزشآم در یوزشآم کمک ای و یوزشآم روبم زاراب کی واننع

 اوپ اپس یمیش ابتک وردیم هعطالم واننع هب داتاب در ،طر  نای در. شد دواهخ رانیراگف رییادگی

 هامنلا طاص کی بالق در ،طر  نای در ی مطر  شدهاتوعوضم و میاهفم لک وشده  ابختان انترسیدب

 ظراتن و راتمن شجنس هب شایمیپ و ونآزم روش دو از ادهفتاس اب ،سپس. ه استدش هارائ ریویصت

 و ادیینب ظرنم دو ره از طر  نای. شده است داماق رانهت انترسیدب دنچ در رپتنک و ونآزم ایهروهگ

 ،شندا تریدیم و یدسنهم ،اطاتبارت ،یانرساطلاع وملع نیب طراب قادیصم از دوانتیم ردیاربک
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 .رددگ دادملق هانرای زین و یوزشآم وژیولنکت ،یاسنشروان

 آن اساس رب راناي در یمیش یملع هشقن میرست و( هايپ وملع) یمیش یملع اتاطلاع لیلحت یاسنشروش ندويت 

 (اهگشژوهپ ایههامنانايپ یاتاطلاع اهگايپ یررسب اب)

 شد، هئارا( هایپ وملع) یمیش ایههامنانایپ یملع اتاطلاع لیلحت تهج یویگال داتاب شژوهپاین  در     

 و وملع اهگشژوهپ اتاطلاع اهگایپ در ودوجم یمیش ایههامنانایپ لیلحت هب وگال نای از ادهفتاس اب سپس

 یاسنارشک طحس در یمیش ربتعم عابنم از ادهفتاس اب. ه شدترداخپ ریاخ هده کی در رانای اتاطلاع اورینف

 ایهشرایگ از کی ره در انصصختم ظرن دیی ت اب و یمیش هامنطلا اص زین و یلیمکت لاتیصحت و

 ملع هشقن هیهت هب( هزیجت یمیش و ،یدنعم یمیش ،یآل یمیش ،کزییف یمیش) هایپ وملع یمیش هانارگهچ

 یدونم ویگلا نتداش اریتاخ در دونب ،یمیش یملع اتاطلاع لیلحت تقیقح در. ماشته شدگ تمه یمیش

 ذال ود،ب هجیتنیب یویگال نینچ نتافی رایب راوانف ویجوتسج. ودب دواهخ لکشم اریسب یمیش ملع از

 در ادهفتاس رب لاوهعکه  ،شد هئاار ورتص نای هب ارب نیاول رایب( هایپ وملع) یمیش ملع از یدونم ویگال

 و طسب هب وانتیم انصصختم کمک اب هتبال و دارد مه یوزشآم ادهفتاس تیلابق ،یملع اتاطلاع لیلحت

 دوانتیم تاس یفیوصت لیلحت کی هک یمیش ایههامنانایپ اتاطلاع یملع لیلحت. زوداف آن یملع اینغ

 .دایمن افای دییلک یشقن یاتقیقحت ایهاریذگتاسیس در

 ايران علمی اطلاعات سامانه در اطلاعات بازيابی و دهیسازمان یشناختزبان راهکارهای ارائه و مسائل شناسايی

 (گنج)

 شامل تنم زبانی ساختار. است متن زبانی ساختار اطلاعات بازیابی و ساماندهی هاییچالش از یکی

 در. دارد بازیابی دقت بر بسزایی تابیر که است متن لغوی و معنایی -نحوی-ساختواژی هایویژگی

 ابیبازی دقت کاهش سبب که است عواملی جمله از فارسی خط مسائل مثاپ، عنوان به گنج سامانه

 لاعاتاط سامانه در اطلاعات بازیابی و دهیسازمان یشناختزبان عوامل ، در ابتدادر این پژوهش. شودمی

 موجود ادبیات اساس بر آنها بندیدسته وشده  بررسی شناسایی و میدانی روش به( گنج) ایران علمی

 ینا در موجود هایپژوهش در شده گرفته بکار هایروش و مطالعات پایه برادامه،  در .شده استانجام 

  .استشده ارائه  ،موارد شناسایی شده بهبود یا رفع برای هاییحلراه یا کارهاراه ،زمینه

 فارسی زبان در مرجع هایرشته تجزيه هوشمند روش يک طراحی

 شر،ن محل عنوان، نویسندگان، نام مانند هامولفه از ایمجموعه عنوان به توانمی را مرجع رشته یک

 یک انتهای در موجود مرجع هایرشته تجزیه کهحالی در. گرفت نظر در...  و صفحات شماره نشر، ساپ
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 نگارش هایفرمت در موجود تنوع است، پذیرانجام راحتی به انسانی کاربر توسط علمی مدرک

 ازیخودکارس ها،رشته این نگارش در نویسندگان توسط داده رخ اشتباهات کنار در مرجع هایرشته

 مرجع هایرشته تجزیه خودکارسازی برای زیادی هایروش. استدشوار نموده  را عملیات این انجام

 زبانی در نزبا یک برای شده هئارا یروش از استفاده و بوده زبان به وابسته هاروش این اما است شده هئارا

 روشی هیچ اکنونت که است این گربیان گرفتهصورت تحقیقات. شودمی اشتباه نتایجی به منجر دیگر

 نقش و مهم این به توجه با. است نشده هئارا فارسی زبان در مرجع هایرشته تجزیه خودکارسازی برای

 طلاعات،ا بازیابی فرایندهای و علمی مدارک استنادی هایشبکه خودکار ساخت در له مس این گسترده

 از ،س لهم پیشینه بررسی از پس راستا، این در. است شده پرداخته له مس این به پژوهشی طر  این در

 روش یک و شده استفاده ایدسته چند بنددسته یک عنوان به پشتیبان بردار ماشین یادگیری روش

 نتخابا اهمیت به توجه با. ه استشد هئارا فارسی زبان در مرجع هایرشته تجزیه له مس برای هوشمند

 به توجه با همم این پژوهش این در پشتیبان، بردار ماشین بنددسته در استفاده برای مناسب هایویژگی

ورت ص زبان این در دهیارجاع و فارسی زبان هایویژگی و انگلیسی زبان در شده استفاده هایویژگی

 رشته 422 شامل ایداده مجموعه از استفاده با وشده  سازیپیاده پیشنهادی روشدر ادامه، . گرفته است

 42 مقدار نشانگر آمده دست به نتایج. گرفت قرار آزمایش مورد و شده داده آموزش فارسی مرجع

 .است "اف" معیار و فراخوانی دقت، پارامترهای برایدرصد 

 رانيا یماطلاعات عل گاهيموجود در پا یپارساها یشبکه استناد جاديا یدر راستا یافزارماژول نرم کيارائه 

 )گنج(

هشگاه بوده که توسط پژو یزبان فارس یمنابع علم نیتر)گنج( از مهم رانیا یاطلاعات علم گاهیپا

 افتهیخاتمه یاغلب پارساها رندهیو دربرگ افتهی( توسعه رانداکی)ا رانیاطلاعات ا یعلوم و فناور

اخت س یبرا ییهاو عدم وجود روش یاطلاعات گاهیپا نیا تیاست. با توجه به اهم یرانیپژوهشگران ا

 یهاپژوهش به مساله ساخت خودکار شبکه نیدر ا ،یدر زبان فارس یاستناد لیتحل یهاخودکار شبکه

ودکار راستا، در ابتدا مساله ساخت خ نی. در اپرداخته شده است نزبایفارس یدر پارساها یاستناد لیتحل

 هیع، تجزنوع مراج نییتع ن،متچون استخراا مراجع از تمام ییهارمسالهیرا به ز یاستناد لیشبکه تحل

ائل به مس نیه و در ادامه، با در نظر گرفتن اشد میها تقسآن یهاتطابق مراجع و مولفه یمراجع و بررس

 یبیته تقررش قیتطب یهاتمیو الگور ینیماش یریادگی یهااز روش ،یبنداز جنس دسته یعنوان مسائل

زبان  یسیارجاعات به منابع انگل یکه با توجه به فراوان گفتنی است. شده استها استفاده حل آن یبرا

 زیا نر زبانیسیمراجع انگل زبان،یارائه شده علاوه بر مراجع فارس یکارهاراه ،یفارس یدر مدارک علم
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بوده  بانیتپش نیپژوهش، روش بردار ماش نیاستفاده شده در ا ینیماش یریادگی. روش رندیگیدر نظر م

و  بیرکت گریکدیها با موردنظر، آن یهامساله ریز یکار برااز ارائه راه پساست.  ظارتکه از نوع با ن

ناظر مت یهامتن و فرادادهتمام افتی. ماژوپ ارائه شده، با درشده استارائه  یافزارماژوپ نرم کیتحت 

. دهدیم یجخرو Jsonکرده و در قالب  جادیمربوطه را ا یاستناد لیاز پارساها، شبکه تحل یامجموعه

پارامتر به عنوان  4۷33به عنوان پارامتر دقت،  6 ریدهنده مقادشده نشان جادیا ییکار نهاراه یابیارز جینتا

 مرجع است. یهاتطابق رشته صیو تشخ یابیدر باز F6به عنوان پارامتر  4۷33و  یفراخوان

 فارسی متون برای کلام یاجزا به دهیبرچسب سامانه طراحی

 اسمی هاینگارههم نحوی برچسب از ابهام رفع با آیا که شد پرداخته مس له این به پژوهشاین  در

 سیستم یک کارایی دارند، فارسی متنی هایپیکره در بالایی فراوانی که ،«ی-» به مختوم صفتی و

 دهیبرچسب عمل که کرد طراحی ایسامانه توانمی نهایت در و ابدیمی افزایش خودکار، زنیبرچسب

 فارسی، در «ی-» به مختوم صفتی و اسمی هاینگارههم برچسب از ابهام رفع گرفتن نظر در با را خودکار

 جهت ریافزانرم. بود «هضم» سیستم ،پژوهشاین  در مطالعه مورد سیستم دهد؟ انجام بهتری کارایی با

 خود هک شد تهیه فارسی، در «ی-» به مختوم صفتی و اسمی هاینگارههم نحوی برچسب از ابهام رفع

 به را رستد برچسب توانمی الگوها این اساس بر که است نحوی بافت به حساس الگوهای بر مبتنی

 حوین برچسب از ابهام رفع جهت شده تهیه افزارنرم کلی ارزیابی. داد اختصاص مذکور هاینگارههم

 بافت هب حساس الگوهای تنها اگر دهدمی نشان فارسی، در «ی-» به مختوم صفتی و اسمی هاینگارههم

( Accuracy) تصح کنیم، اضافه «هضم» زنبرچسب به را اندداشته زنیبرچسب در مثبت ت بیر که نحوی

 حساس الگوهای تمام از که حالتی به نسبت درصد 6۷30 که شودمی درصد 45۷146 زنبرچسب کلی

  .است بالاتر شود، استفاده نحوی بافت به

 هایسیستم اساس بر فارسی زبان علمی مستندات از کلیدواژه استخراج برای هوشمند روشی هيارا

 پیشنهاددهنده

 که است یازن گنج، پایگاه در خصوص به علمی، مستندات ببت و تولید حجم افزایش به توجه با

 عنوان 244 هروزان ببت نرخ متوسط بر علاوه اکنونهم. شود انجام بیشتری سرعت با سازینمایه فرایند

 حاضر حاپ در. اندنشده نمایه هنوز که است موجود سند هزار604 حدود گنج، در روز در نامهپایان

 ینیماش هایروش و شودمی انجام سازاننمایه تخصص و دانش اساس بر ایرانداک در سازینمایه فرایند

 دنیا در علمی هایپایگاه از بسیاری در. شودنمی استفاده آنها سازینمایه و متون خودکار پردازش برای
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. شودمی هاستفاد آنها از بخشی یا سازینمایه فرایند هایفعالیت کلیه در خودکار و ماشینی هایروش از

 ند،هست ماشین یادگیری هایروش از استفاده و متون آماری تحلیل مبنای بر هاروش این از تعدادی

 تعدادی در و شناسی،هستان و تخصصی هاینامهاصطلا  واسطه به متون معنایی تحلیل مبنای بر تعدادی

 سازی،مایهن فرایند این پژوهش، با هدف تسریعدر . شودمی استفاده دو هر تلفیق از هاروش این از دیگر

 رایب آن طریق از که شد هئاار روشی متون آماری تحلیل و ماشین یادگیری هایروش از استفاده با

 سازایهنم تا شود پیشنهاد سازنمایه به مرتبط هایکلیدواژه از ایمجموعه جدید، سند یک سازینمایه

 اساس بر ساز،ایهنم به کلیدواژه پیشنهاد. کند انتخاب را مناسب هایکلیدواژه آنها بین از بتواند ترسریع

 قبلی شده هنمای مستندات مجموعه در موجود ضمنی دانش به اتکا با و پیشنهاددهنده هایسیستم رویکرد

  .گرفت صورت

 فارسی متون خطاياب و استانداردساز یسامانه ساخت و طراحی

. گیردمی قرار گسترجهان وب روی بر علمی مختلف هایحوزه در متنوع متنی مستند هزاران روزانه

 نگارش .باشد قبیل این از مواردی و علمی هایگزارش ها،مقاله ها،نامهپایان شامل تواندمی مستندات این

 طوربه موارهه اما گیرد،انجام بابت اصوپ اساس بر باید یکنواختی حفظ جهت علمی مستندات این متن

 بودن پویا از ناشی تغییرات این اگرچه. شودمی تاریخ طوپ در مختلفی هایسلیقه دستخوش غیرعمدی

 متعددی ایهچالش با را متن ماشینی پردازش خلاقیت و پویایی این اما است، بشری ذهن خلاقیت و زبان

 شی،نگار تنوع بر علاوه. آوردمی پایین چشمگیری میزان به را هاداده پردازش دقت و کندمی روبرو

 شکلم با را آن درک و کرده منحرف را متن گفتمانی فحوای که دارد وجود نیز املایی سهوی هایغلط

 هرگونه از عاری و شوند تبدیل استاندارد حالت به باید متن هاینویسه کلیه بنابراین،. کندمی مواجه

 ارسیف علمی متون خطایابی و استانداردسازی برای ایسامانهدر این پژوهش، . گردند املایی خطاهای

 ررسیب املایی و نگارشی صحت لحاظبه را فارسی تخصصی و علمی نوشتاری متون کهشده  طراحی

 . آورددرمی استاندارد شکلبه را متن وکرده 

 فارسی زبان در سازیسرواژه قواعد عرضه

 نوع این در. است اختصارسازی انواع از یکی و سازیواژه فرایندهای از یکی سازیسرواژه

 اصطلاحات و کلمات دیگر حروف برخی و آغازین حروف با یا کلمات آغازین حروف با ،سازیواژه

 قواعد به شبیه فارسی زبان در سازیسرواژه کلی قواعد. شودمی ساخته جدیدی هایصورت

 زبان آوایی هایویژگی و فارسی خط هایویژگی برخی اما است غربی هایزبان در سازیسرواژه
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ش در این پژوهش تلا. موبرند فارسی زبان در سازیسرواژه قواعد نیز فرهنگی مسائل حتی و فارسی

  .شود عرضه آن برای قواعدی ،فارسی زبان در سازیسرواژه مسائل بررسی باشده 

 زبان پردازش در کاربرد برای دستوری هایگروه همگون صوری قواعد تعیین

 دو متن درک و ماشینی ترجمه. است مصنوعی هوش پژوهشی هایحوزه از یکی زبان پردازش

 هب هاآن تبدیل و زبان صوری قواعد داشتن دست در. اندزبان پردازش حوزه در پژوهش اصلی زمینه

 قواعد استخراا. است هاپژوهش گونه این در اصلی هایداده و ملزومات از قراردادی کدهای و قواعد

. ستا زبان دستور صوری توصیف مقدمه قراردادی قواعد و کدها عرضه و دستوری هایگروه دستوری

 دادیقرار قواعد و کدها آنها برای و بررسی جداگانه طور به فارسی زبان دستوری هایگروه تاکنون

 هجداگان هایطر  در دستوری هایهگرو برای تاکنون که کدهایی پژوهش این در. است شده عرضه

 .است شده عرضه هاآن جامع و کرددرهم فهرست و شده همگون و بررسی شده انتخاب

 فارسی زبان در شده بازنويسی متون تشخیص برای همانندجو الگوريتم يک طراحی

 کی در. شودمی استفاده ادبی/علمی سرقت تشخیص برای آن از که است ابزاری همانندجویی

 هب توجه با مشکوک متن یک در موجود همانند هایقسمت تمام تشخیص هدف همانندجویی، روش

 تفادهاس طرف، یک از اما شده ارائه همانندجویی برای زیادی هایروش. است احتمالی منبع متن تعدادی

 ستنی مناسب فارسی زبان در همانندجویی منظور به هازبان سایر برای موجود همانندجوی هایروش از

 تونم تشخیص به قادر فارسی زبان در همانندجویی برای شده ارائه هایروش اغلب دیگر، طرف از و

 هدف با جدید همانندجویی روش دو پژوهش، این در مهم، این به توجه با. نیستند شده بازنویسی

 از و تاس معنایی روشی پیشنهادی اوپ روش. است شده ارائه ،شده بازنویسی فارسی متون تشخیص

 تیاحتمالا روشی پیشنهادی دوم روش. کندمی استفاده متون جملات همانندی بررسی جهت نامهلغت

. کندمی استفاده همانندجویی برای متون از عظیم ایپیکره از آمده دست به آماری اطلاعات از و است

 صورت به موردنظر متون از جمله دو هر همانندی موجود، هایروش سایر در درحالیکه براین،علاوه

 ود همانندی بررسی در نیز همسایه جملات همانندی پیشنهادی هایروش در شود،می بررسی مستقل

 پیشنهادی یهاروش روی بر گرفته صورت آزمایشات و سازیپیاده نتایج. است شده گرفته نظر در جمله

 روش د،هستن برخوردار یکسانی تقریبا و مناسب کیفیت از روش دو هر حالیکه در که دهدمی نشان

 .است کاراتر بسیار پیشنهادی احتمالاتی همانندجوی
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 مشابه پژوهشگران استخراج هوشمند سامانه موتور آزمايشی سازیپیاده و طراحی

 هایرساله و هانامهپایان تمام پردازش و آوریجمع با ایران اطلاعات فناوری و علوم پژوهشگاه

 دیرانم و اساتید دانشجویان،در میان  رشدی به رو و ممتاز جایگاه از فناوری و تحقیقات علوم، وزارت

 و لمع حوزه گیرندگانتصمیم و گذارانسیاست برای افزوده ارزش هایسرویس ارائه. است برخوردار

. اشدب مفید تواندمی پژوهشگاه مرجعیت نقش تثبیت جهت در دانش سازیتجاری امکان و فناوری

...  و گاهن یک در پژوهشگر پژوهشگران، علمی فعالیت روند مطالعه پژوهشگران، تخصص استخراا

 یک ایرانداک، داده پایگاه در. است پژوهشگر محوریت با افزوده ارزش هایسرویس از اینمونه

 برخی بودن املائی چند مانند دلایلی. است شده ببت داده پایگاه در مختلف اشکاپ به مشخص پژوهشگر

. ردب نام پژوهشگر نام گوناگونی علت برای توانمی را...  و املائی هایغلط دانشجو، دقت عدم ها،نام

 سازیپیاده و طراحی نگردد ترمیم پژوهشگران یکتاسازی زیرساخت که زمانی تا دیگر طرف از

 یبالا تعداد به توجه با. شد خواهد روبرو شکست با پژوهشگران حوزه در افزوده ارزش هایسامانه

 یک داده نکلا مفاهیم و رایانشی شناسیزبان هایروش از استفاده با ابتدا پژوهش، این در پژوهشگران،

ده ش سازیپیاده آن آزمایشی نسخه ادامه در وشده  طراحی مشابه پژوهشگران استخراا برای معماری

 . است

 و مهندسینیف انسانی، علوم هایرشته برخی در فارسی هاینامهپايان هایچکیده گفتمانی ساختار بررسی 

 پايه علوم

 اختارس این شناسایی. هستند گفتمانی تنوع دارای چکیده نگارش در علمی مختلف هایرشته

 نیز و سینویچکیده استانداردهای تدوین اطلاعاتی، هایپایگاه در اطلاعات سازماندهی برای گفتمانی

 تحلیل پژوهش،این  از هدف. است برخوردارزیادی  اهمیت از متن خودکار سازچکیده هایسامانه

 و آنها لاغیب هایحرکت تعیین مختلف، هایرشته در فارسی هاینامهپایان یچکیده گفتمانی ساختار

 مهندسیفنی انسانی، علوم علمیِ یشاخه سه منظور، این برای. آنهاست تمایزات/تشابهات دادندستبه

 هایرشته. دندش انتخاب هایشانچکیده تحلیل برای نماینده یرشته دو نیز شاخه هر از و تعیین پایه علوم و

 یاخهش برای مکانیک و برق مهندسی پایه، علوم یشاخه برای فیزیک و شیمی: از عبارتند نماینده

 چکیده 04 رشته، شش از کدام هر برای. انسانی علوم یشاخه برای شناسیزبان و فلسفه و مهندسیفنی

 مدپ و بلاغی هایحرکت قالب در آنها گفتمانی ساختار و آوریجمع ایرانداک گنج پایگاه از

 و لتحلی هارشته از کدام هر بلاغی هایحرکت بعد، یمرحله در. شد کدگذاری هایلند حرکتیپنج
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 ثراک برای غالب الگویداده  نشان پژوهش نتایج. آمد دست به علمی هایشاخه برای کلان الگوی

 یگرد با هاییتفاوت شیمی و فلسفه یرشته دو میان این در و است P-M-Pr و I-P-M-Pr الگوی هارشته

 .دارند هارشته

 فارسی زبان در ایپیکره پژوهشی: فردی زبان اساس بر نويسنده هويت شناسايی

 ساختار ها،اژهو جمله از زبانی عناصر کارگیریبه در گویشور هر فرد به منحصر شیوه به فردی زبان

 یشناسای در یشناختزبان و رایانشی هایپژوهش موضوع اخیرا که شودمی گفته آواها و دستوری

 گاهتجلی دشومی گفته که یشناختزبان هایمولفه از یکی. است شده واقع هویت فاقد متون نویسنده

 طوربه که جهت آن از دستوری هایواژه. است زبان در دستوری هایواژه شود،می واقع فردی زبان

 بالایی سامدب و روندمی کار به متن موضوع از مستقل شوند،می گرفته کاربه زبان تولید در ناخودآگاه

 این در. اندبوده نویسنده سبک شناسایی حوزه در پژوهشگران توجه مورد همواره دارند، کوتاه متون در

 زبان ستورید هایواژه از استفاده با دیگر متون از نویسنده یک به متعلق متون تفکیک امکان پژوهش

 قابلیت فارسی زبان در دستوری هایواژه که دهدمی نشانبه دست آمده  نتایج. است شده بررسی فارسی

 و نگاشتیدو از بهتر نگاشتیتک هایواژه عملکرد و دارند را نویسنده یک به متعلق متون تفکیک

 برای متن کمینه حجم که دهدمی نشان پژوهش نتایج همچنین. است حجمکم متون در هانگاشتیسه

 پربسامد دستوری واژه 24 اساس بر واژه 0444 حدود فارسی متون در نویسنده آمیزموفقیت شناسایی

 .است

 فارسی صفتی و اسمی هاینگارههم نحوی برچسب از ابهام رفع

 بودن سانیک ابر در ها،نگارههم این اکثر دهدمی نشان فارسی متنی هایپیکره در هانگارههم بررسی

 به تصلم یای و سازصفت یای مفرد، شخص دوم شناسة ساز،اسم یای نکره، یای تکواژ نوشتاری نمود

 اسمی هاینگارههم) هانگارههم این نحوی برچسب از ابهام رفع صورت در. اندشده ایجاد اسمی گروه

این  رد. شد خواهد انجام بیشتری سهولت با کلمات از معنایی ابهام رفع ،( «ی-» به مختوم صفتی و

 قواعد ؛شده است تهیه «ی-» به مختوم صفتی و اسمی هاینگارههم از مبسوطی فهرست ابتدا پژوهش

ه دش استخراا «ی» به مختوم هاینگارههم نحوی برچسب از ابهام رفع جهت نحوی بافت به حساس

 از خراتمس قواعد صحت که هشد تهیه ماشینی برنامة مذکور، قواعد صحت بررسی جهت سپس. است

 صحت د،دهمی نشان قواعد صحت ماشینی بررسی. کندمی بررسی را «ی» به مختوم هاینگارههم بررسی

 .است %34 بالای قواعد از نیمی از بیش
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 در اهدواژهیلک هب «ماس» یدهبسرچب هب کمک ظورنم هب یتفص و یماس ایهارهگنمه واژیتاخس یررسب

 یملع ایهرهکیپ

 وشتارین نظام. است شده بررسی تفصیل به فارسی در هاصفت و هااسم واژةساخت تحقیقاین  در

 در هانگارهمه انواع شناسایی به بتوان رهگذر این از تا گرفت قرار دقیق بررسی مورد نیز فارسی زبان

 نهایت رد و گرفت قرار دقیق مطالعة مورد فارسی زبان در هانگارههم انواع سپس،. پرداخت فارسی زبان

 متنی یکرةپ» هایپیکره از هانگارههم از مبسوطی فهرست دستی، و ماشینی روش دو به جستجو طریق از

 بررسی. ه استشد هتهی «فارسی زبان نحوی وابستگی پیکرة» و «فارسی زبان دادگان پایگاه» ،«فارسی زبان

 رد بالایی فراوانی ها،نگارههم بیشتر که دهدمی نشان مطالعه مورد هایپیکره در هانگارههم کلی

 ساز،اسم یاء ره،نک یاء تکواژ نوشتاری نمود بودن یکسان ابر در آنها اکثر و دارند فارسی متنی هایپیکره

 .اندشده ایجاد اسمی، گروه به متصل یاء و سازصفت یاء مفرد، شخص دوم شناسة

 (شیمی) پايه علوم شناسیهستان معنايی روابط سازیغنی

 است مصنوعی هوش و اطلاعات سازماندهی حوزه در دانش نمودن باز ابزار واقع در شناسیهستان

 یشناسهستان تدوین در. است گرفته قرار توجه مورد نیز معنایی وب در آن کاربرد اخیر دهه در و

 بین بطروا نوع تعیین و ایجاد و ضرورت اولین مفاهیم، از مراتبیسلسله ساختار یک ایجاد مفهومی،

 یشناسهستان معنایی روابط توسعه منظور به ،در این پژوهش. دارد قرار بعدی اولویت در مفاهیم

 طلاعاتا فناوری و علوم پژوهشگاه در شده تدوین تخصصی هاینامهاصطلا  مبنای بر که پایه،علوم

 دهش ارائه شیمی حوزه در معنایی روابط سازیغنی برای خودکارنیمه روشی است، شده تولید ایران

 گیردمی رارق پالایش و بازبینی مورد شناسیهستان در موجود مراتبیسلسله روابط ابتدا ،روش در. است

 شناسیانهست در موجود مفاهیم بعد مرحله در. شوند متمایز یکدیگر از مراتبیسلسله روابط انواع تا

 یک زا شده استخراا معنایی روابط الگوهای و نامهاصطلا  در وابسته روابط اساس بر و بندیطبقه

 .گرددمی اضافه شناسیهستان به و شده تعیین مفاهیم بین معنایی روابط بالا، سطح شناسیهستان

  یارسف انزب در یانواژگ یانعم دینبهقطب هب ادینبتاخس و ایرهکیپ ردیکروي

 یلعف ءزج اب یارسف برکم اپعاف یررسب هب اد،ینبرهکیپ ردکروی از ادهفتاس اب شژوهپ نای در

 دنویگیم زین کبس لعف آن هب هک «وردنخ» رظین یلعف ءزج ،برکم لعف در. تاس دهش هترداخپ «وردنخ»

 اپعاف در ینیشنمه نای و ودشیم نیشنمه رهیغ و «نیزم» ،«ذاغ» ،«هربض» رظین ددیعتم یلعرفیغ راصنع اب
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. داشب هتداش یلعرفیغ ءزااج ارنک در یفلتخم یانعم «وردنخ» کبس لعف هک ودشیم ببس فلتخم برکم

 کبس لعف فلتخم یانعم دینبهقطب رایب ادینبداده یروش از ادهفتاس ،ودهب شژوهپ نای ظرن دم هچآن

 رهکیپ از یادفصت ورتصهب هک ،ایهملک ونیلیم 54 ایرهکیپ ،شژوهپ امجان رایب .تاس ودهب «وردنخ»

 ایرهکیپ لیلحت زارافرمن از ادهفتاس اب. ته استرفگ رارق ادهفتاس وردم ،دهش رییگهونمن ریهشمه

AntConc ابختان رهکیپ دامسب بیرتتهب لعف 35 سپس. دش رااختاس «دنش» کبس لعف یلعرفیغ راصنع 

 ،اریترف ایمن لیلحت روش از ادهفتاس اب و رااختاس رهکیپ از ردیاربک هونمن 24 لعف ره رایب و

 اب اپعاف اریترف ایمن دوپج سپس. دش یدهبسرچب آن یاینعم و ویحن ،واژیتاخس ایههصخشم

 تدسهب یاینعم ایههوشخ. دش لیلحت و هزیجت R زارافرمن در یبراتمهسلس ایهوشخ لیلحت از ادهفتاس

 زایمتم ایههوشخ هب اپعاف ردیاربک تافب اساس رب یانعم هک ددهیم انشن ایهوشخ لیلحت از دهآم

 در د،نتسه رکتشم یاینعم وزهح اظحل هب اهآن یلعف ریغ ءزااج هک یبرکم اپعاف و دونشیم میسقت

 .درنیگیم ایج مه هب کزدین و هابشم ایههوشخ

  اسمی گروه پسین هایوابسته قاعده تعیین

 به را انزب بتوان آن اساس بر که است بنیادرایانه تمهیداتی کردنفراهم زبان پردازش از منظور

 ینهپیش ابتدا ،پژوهش این در. کرد درک و فهم انسان دخالت بدون امکان حد در و ماشینی ایشیوه

 با پسین هایهوابست زبانی قواعد سپس وشده  بررسی آن پسین هایوابسته مشخصا و اسمی گروه بررسی

 . شده است ارائه قراردادی هایفرموپ صورت به قواعد این نهایت در. شده است عرضه مثاپ ذکر

 نتم لديبت هامرنب در ادهفتاس رایب ارتفگ یواين ویگال رب ینتبم یارسف انزب CV ایجه اریتفگ رهکیپ تاخس

 ارتفگ هب

 ایدهواح رشدی و هایپ سانرکف رییغت اب یواین ردازشپ ولامعم ارتفگ هب نتم لدیبت ایههامرنب در

 هب هجوت اب اام دارد را هلمج یواین ایهیژگوی دیح ات لاصح ارتفگ هک رد،یگیم ورتص ازیازسب

 هب هترفگ ورتص اریتفگ ایدهواح ازیازسب هنیزم در که دیدیج ایهشژوهپ و یادراک ایهونآزم

 ابختان یواین ارتاخس هب اسسح و فلتخم یواین ایهتافب از ازیازسب ایدهواح تاس رتهب درسیم ظرن

 ازیسازب ایدهواح هیهت ، در این پژوهش،رو نای از. دونش ذاریگمه ارتفگ دیولت رایب سپس و دهش

ه دش هیهت اساس نای رب یارسف CV ایجه اریتوشن رهکیپ و ترفگ رارق ظردنم اساس نای رب اجه ینعی

( 6 یواین تافب ارهچ از اهنت ظرن وردم ایاهجههای موجود، ها و دشواریبا توجه به پیچیدگی. است

 رب هیکت ایجه( 3 ه؛تسرهیغ یمب و رزی هیکت ،یانواژگ رب هیکت ایجه( 2 ی؛انواژگ هیکتیب ایجه
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 ،هتسه یمب و رزی هیکت ،یانواژگ رب هیکت ایجه( 0 ان؛تاف رزیم تواخن ،هتسه یمب و رزی هیکت ،یانواژگ

ته رفگ ورتص هلمج درون در و هتوسیپ ارتفگ در ااهجه دیولت شده و رااختاس زانیخ رزیم تواخن

 تاشگن فطی و یکیتوسآک اپنگیس اساس رب برکم و ادهس ایاهجه اریتفگ رهکیپ هیهت و طبض. است

 رب ینتبم فلتخم ایهدهرونپ در لاصح ایاهجه سپس و تهرفگ ورتص صخشم ایارهیعم اظحل اب و

 وردم ارتفگ هب نتم تبدیل هامرنب در ادهفتاس رایب دنوانتیم ی حاصلاهداده. اندهدش رهیذخ یواین اهگایج

 .دنریگ رارق ادهفتاس

 آن بنیان -مفهوم اطلاعات پايگاه و پايه علوم شناسیهستی طراحی

 شدان یدسنهم و یعیطب انزب ردازشپ دنرایف رب دمقم یعیطب ایهانزب و یاسنشیتسه انیم لامعت

. ددارن اناژگو اب یرکتشم وهوج درنبیم رههب یتاخنشانعم ایوهگال از ادتمع هک اهیاسنشیتسه. تاس

 هک یالح در د،نکیم یدهانازمس طبرتم میاهفم اساس رب را اتطلاحاص انواژگ هوعمجم کی

 هنیزمشیپ رکتشم انواژگ کی. دنایمنیم نییعت را میاهفم طرواب و ردهک ازیسومهفم اهاسینشیتسه

 زاریاب نای رب لاوهع رکتشم یاسنشیتسه کی و یعمج شدان نتذاشگراکتاش هب در تاس زاریاب و

 ارتاخس و یومهفم ایوهگال تاخس در. اتاطلاع اورینف قطری از شدان نتذاشگراکتاش هب در تاس

 رداربک ظورنمه ب انواژگ و میاهفم انیم طرواب میرست در هک تاس ایهانرای شناسیزبان وزهح نای ،یانزب

 رکتشم یاسنشیتسه رییگلکش ظورنم هب. دنکیم افای شقن اتاطلاع یدهانازمس و شدان یدسنهم در

 ،هترداخپ ایران اتاطلاع اورینف و لومع اهگشژوهپ در ودوجم ایهنامهاصطلا  ازیسانسمه و قیفلت هب

 اب را شرایگ نای میاهفم هکبش و رطرفب را هایپ وملع انواژگ ایهیانوشپمه و اهرتایغم

 طرواب لیدبت از سپ ات مودیمن یطراح هایپ وملع یانواژگ یاسنشیتسه لکش هب آن ایههوعمجرمزی

 -ومهفم اتاطلاع اهگایپ در 25410 داردانتاس اساس رب و OWL2 انزب هب ادینب -ومهفم هب اینامهاصطلا 

 .ودش هترفگ ارکهب اتاطلاع یابازیب و رهیذخ تهج ویق زاریاب واننع هب ادینب

 فارسی زبان در ماشینی مترجم تحقق با مرتبط هایطرح شناسايی

 یک از یمتن ترجمه از است عبارت که است محاسباتی شناسیزبان از ایشاخه زیر ماشینی ترجمه

 گذشت با مرور به و بوده بشر دغدغهدیرباز  از ماشینی ترجمه .کامپیوتر توسط دیگر زبانی به طبیعی زبان

ررسی این پژوهش، در ابتدا به ب . درهستیم آن شاهد امروز که برسد اینقطه به توانسته متمادی سالیان

 یبرخو  حوزه این متخصصان دیگرتوسط  های انجام شدهپیشینه مساله پرداخته شده و پژوهش

 کلی طر ادامه، به هدف اصلی این پژوهش پرداخته و  در. شده استمعرفی  ،موجود افزارهاینرم
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 .شده است ارائه فارسی مترجم افزارنرم ساخت

 یارسف انزب ایآواه یکیتوسآک ایرهتارامپ از ادهفتاس اب ینفلت داداع یاسنازشب متسیس ودبهب

. دونشیم یآوایامهاب هجیتن در و یواج زاتایمت نترف نیب از ببس ددیعتم لوامع ینفلت ارتفگ در

. دننکیم دایپ اپقتنا ار،تفگ اپنگیس در دهانمیاقب یکیتوساک ایرهتارامپ از یرخب طوست زاتایمت نای اام

 انشن ،داندهش دیولت یآوای فلتخم ایهتافب در ردم 60 و زن 63 طوست هک یآوای هونمن 636 لیلحت

 هواک یآوای اتاطلاع زین و فطی لقب زرکم و شایس رشدی لامش شایس هوفن ایرهتارامپ هک ددهیم

 دنانم ایهتافیشاهک ایههونمن در یتح را[ seI] -[se] یواج زایمت F2 هانایپ دامسب ،هواک رشدی لامش

[seF ]رایب ریتهب و رتقیدق ایهخرنس ،هواک ایرهتارامپ هک اجآن از. دندهیم اپقتان ارتفگ اپنگیس در 

 و F2 هانایپ دامسب ،هواک رشدی رتارامپ هس د،نتسه ینفلت اپنگیس در[ seI] -[se] یواج زایمت اپقتان

 ایهداده واننع هب و ترفگ رارق رییگدازهان وردم( ردم نه و زن چهار) یآوای هونمن 366 در F2 ذرگبیش

 دو قیفلت روش از یاسنازشب تدق شزایاف رایب. استفاده شد یاسنازشب متسیس تدق شزایاف رایب تست

 اساس رب یاسنازشب زین و رومتسپکلم برایض و وفارکم یفخم دپم اساس رب یاسنازشب وهیش

 اریعم از ،وقف روش دو از لاصح جایتن بیرکت برای. استفاده شد هواک از دهش رااختاس ایرهتارامپ

 فریعت اننیاطم اریعم ر،تارامپ رب ینتبم متسیس رایب وانتیم هک یایهروش از یکی. استفاده شد اننیاطم

 تدق .دآییم تدس هب یوسگ عوزیت از ادهفتاس اب هک تاس ایدهش اپرمن تاهبش هدرج از ادهفتاس ،ردک

 ددرص 40/36 هب و تاس ددرص HMM 43/33رب ینتبم یاسنازشب متسیس از رتشیب ددرص یک دودح

 رفص و هس امارق یاسنازشب طایخ اننیاطم اریعم رب ینتبم یبیرکت روش تفگ وانتیم نرایابنب. درسیم

 .تاس داده شاهک ددرص 65 دودح یبسن طور هب

 یارسف عابنم ینیاشم ازیسهايمن هارچپکي یومهفم دلم یطراح

 ثاحبم ،(وجوتسج) یاتاطلاع یابازیب و ازیسهایمن نیب طهراببررسی  هبدر ابتدا  ،پژوهشدر این 

 از و یاتیلمع ورتص هب ینیاشم ازیسهایمن ،کوریئت اهدگدی از ینیاشم ازیسهایمن وپحت ریس و ظرین

 ازسهایمن ایهدینازمین و فلتخم ایهانزب رایب و ایدن در دهش امجان قوفم ایهروژهپ ،دینرایف اهگن

 دهردیگ حریشت یارسف انزب ازسهایمن کی زایاجاست. در ادامه،  دهش هترداخپ یارسف انزب در ینیاشم

 و اهمتسیرسزی اتیزئج زا،اج نیب طرواب و دهش میرست قیدق ورتص هب ینیاشم ازسهایمن یومهفم دپم و

 رایب ینیاشم ازسهایمن هعوست ایهدینازمین اهتان در. تاس دهش یطراح متسیس هیاول یطقنم دپم

 راضح اپح در هک یایهروژهپ تیعوض و دهشواقع  ثحبران مورد ای اتاطلاع اورینف و وملع اهگشژوهپ
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 رارق هوجت وردم داشب دیفم روژهپ نای رایاج در دوانتیم و اشتهد ودوج هک یاتیربجت ای و دهش امجان

 .تاس هترفگ

 ماشینی ترجمه در آن کاربرد و اسمی گروه پیشین هایوابسته صوری هایقاعده تعیین

 بانز پردازش نوعی یماشین ترجمه بوده و مصنوعی هوش پژوهشی هایحوزه از یکی زبان پردازش

 زبان وردست صوری قواعداستخراا  ماشینی ترجمه ملزومات از یکی .است مقصد زبان به مبدا زبان از

از  یکی .کرد استخراا صوری قواعدی زبان نحو هایحوزه تمامی برای بایدکه در این راستا  است

 رسیفا زبان دستور پردازش در سازه مهمترین اسمی گروه .است اسمی گروه به مربو  نحو هایحوزه

 تعیینبه  این پژوهش در .است پسین هایوابسته قواعد و پیشین هایوابسته قواعد شامل اسمی گروه.است

ورد م ماشینی ترجمه در آن کاربرد وشده پرداخته  اسمی گروه پیشین هایوابسته صوری هایقاعده

  .بررسی قرار گرفته است

 فارسی شکنفعل

 کیی زبان دستور نحوی پردازش .است زبان پردازش ملزومات از یکی زبان دستور صوری قواعد

 بانز دستور مختلف هایحوزه صوری قواعد باید نحوی پردازش برای .است زبان پردازش هایحوزه از

 ایامهبرن قواعد استخراابه  ،در این پژوهش .است افعاپ حوزه ،نحو هایحوزه از یکی .کرد استخراا را

پرداخته شده است. برنامه خروجی که باشد،  ساده هایفعل تجزیه و تشخیص به قادر که ایرایانه

 و جزبهت را فارسی زبان هایفعل صیغگان کهاست  ایرایانه ایبرنامهنامیده شده  فارسی شکنفعل

 فارسی زبان هقاعدبی و قاعده با ساده هایفعل انواع ساختمان تجزیه و شناسایی به قادرو  کندمی شناسایی

 بمرک هایفعل در همکرد هدف زیرا. اندنشده بررسی پیشوندی و مرکب هایفعل طر  این در .است

  .است ساده فعل یک واقع در ماندمی باقی چهآن پیشوندی، هایفعل در فعلیغیر عنصر و

 فارسی عددشکن

 اعداد ترکیب قواعد .است اعداد ترکیب قواعد دارای هازبان از دیگر بسیاری همچون فارسی زبان

 است سینیپ هایوابسته و پیشین هایوابسته دارای اسمی گروه.اندفارسی زبان در اسمی گروه از بخشی

 اسمی گروه هسته از قبل هم آنها ترکیبی صور و اعداد .گیرندمی قرار اسمی گروه هسته از بعد و قبل که

 یباتترک و اعداد مکتوب صورت که است ایرایانه ایبرنامه فارسی عددشکن .آیندمی آن از بعد هم و

 یبترک قواعد که دارد ایحافظه افزارنرم این .دهدمی نمایش آن عددی شکل به را فارسی زبان در آن
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 حافظه رد که قواعدی با را آن و خواندمی را مکتوب شکل افزارنرم. است شده تعبیه آن در فارسی اعداد

 .کندمی عرضه اعداد صورت به را آن سپس و کندمی منطبق دارد

 فارسی شکنواژه

 مقوله و تجزیه اشسازنده اجزاء به را پیچیده کلمات که است ایرایانه ایبرنامه فارسی شکنواژه

 و اژهاتکو و بسیط کلمات که دارد ایحافظه افزارنرم این .کندمی مشخص را آن معنایی و دستوری

 حافظه در شده عرضه آن به که را ایکلمه تدایاب افزارنرم .دارد قرار آن در کلمات ساخت قواعد

 جودو حافظه درموردنظر  کلمه کامل صورت چنانچه .یابدمی را آن معنایی و دستوری مقوله و جستجو

 ،باشد مندقاعده مفروض کلمه اجزاءدر صورتی که  وآمده بر آن تجزیه صدد درافزار نرم باشد نداشته

 .کندمی کتفاءا کلمه تجزیه بهتنها  افزار، نرمباشد غیردستوری کلمه چنانچه .کندمی مشخص را آن مقوله

 راناي یارسف اتريشن ادینتاس هايمن ویگال یطراح

 نمض وانتیم قطری نای از د،اشبیم ادینتاس لیلحت در زاراب نریتیلاص و نریتمهم ادینتاس هایمن

 و خاریت هعطالم ،یملع داتیولت یفیک و یمک یابارزی هب آورد،مراهف را اتاطلاع ابازیب انکام هکآن

 نای. تافی تدس یملع ایههترش یوعوضم ارتاخس میرست و اادهنتاس نیب طهراب تاخنش ،ملع ارتاخس

. ه استپرداخت رانای یارسف اتریشن ادینتاس هایمن ادجای تهج وگال کی یطراح و هعطالم هب شژوهپ

 هتسرجب و دییلک الاتقم یتاخنشابتک هرضع هب دوانتیم هک تاس یایرهتسب از یکی ادینتاس هایمن

 رذیپانکام اتاطلاع وهبان انیم در را رانگشهژوپ و شژوهپ یابارزی آن رب لاوهع و دزنب تدس یملع

 اتریشن باختان ایهصاخش ،ادینتاس هایمن میاهفم و فاریعت یررسب و هعطالم هب شژوهپ نای در. ازدس

 هسوسم ادینتاس ایهاهگایپ ارتاخس آن رب لاوهع. تاس دهش هترداخپ رانای و اورهشک رایس قوابس و

 هارائ ادنتاس ایههایمن نای در ارک امجان و دیولت دنرایف و هترفگ رارق یررسب وردم اکریآم یملع اتاطلاع

 رایب دیانتاس هایمن کی ادجای ویگال ،دهش آوریعمج اتاطلاع هوعمجم اساس رب اتایهن. تاس دهردیگ

 .تاس دهش هارائ رانای در یارسف اتریشن

 ازیسهايمن دنرايف

 وعنتم ایهدنرایفهمراه  هب یدهانازمس و دارد ازین آن یدهانازمس هب اتاطلاع از روبم ادهفتاس

 ایهوهیش نریتمهم از یکی. تاس اتاطلاع یابازیب و وجوتسج ودبهب رایب درکم وایتحم یایمازنب

 انشن اهآن یعووضم وایتحم ،دارکم هب ارهگفیوصت صیصخت اب هک تاس ازیسهایمن وا،تحم یایمازنب
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 اتاطلاع ازنخم و اهاهگایپ در ودوجم عابنم از یوهبان انیم در را درکم کی ،ازیسهایمن. شودداده می

 واعان تیاهم ا،هروش ،وپاص ،فاریعت هائار و تاس دهیچیپ دینرایف ازیسهایمن. ازدسیم یابازیب لابق

. دایمن انایش یکمک ودوجم اتاطلاع از هنیهب ادهفتاس هب دوانتیم ازیسهایمن یلمع ایهروش و ا،ههایمن

 .پرداخته است آن ایهروش و اتاطلاع یدهانازمس و ،اتاطلاع از زیوجم فریعت هب داتابپژوهش  نای

 واعان ،ازیسهایمن و هایمن فاریعت و دیاکت یدهانازمس ایهروش از یکی واننع هب ازیسهایمن رب سپس

باره در هادام در. کرده است هارائ را ازیسهایمن ذاریگتاسیس هب و ربم لائسم و ،هایمن ارتاخس ،آن

. ه استشد ثحب ازیسهایمن ایهانزب واعان نینچمه و ،ازیسهایمن دنرایف و اهیژگوی ،هایمن ادجای وهحن

 یابازیب در هایمن شقن و ار،ودکخ ازیسهایمن ،ازیسهایمن یابارزی در یثاحبم هارائ نمض انایپ در

 .شده است طر م اههایمن ودبهب هنیزم در یایادههنشیپ اتاطلاع

 و اتاطلاع اهگشژوهپ اتاطلاع عامج کانب در( اارهنیمس) مییش یدسنهم و یمیش یملع اتاطلاع ازیسهنیهب

   یايیمیش اتبیرکت کانب زارافرمن یطراح و راناي یملع داركم

 مهندسی و شیمی سمینارهای به مربو  اطلاعاتی رکورد 2360 علمی اطلاعاتپژوهش  این رد

 صورت اند بهشده برگزار کشور در شمسی هجری 6334 تا 6313 هایساپ زمانی فاصله درکه  شیمی

. است شده ارائه افزارینرم نیز و چاپی صورت به تخصصی هاینامهنمایه دارای و واحد مجموعه یک

 مورد هاواژهلیدک بخصوص. گرفتند قرار تخصصی بازپردازش و ویرایش بازبینی، مورد اطلاعات کلیه

 چاپ هب مجلد یک در نهایت در و گرفتند قرار یابیمعادپ و دهی ارجاع سازی،یکسان ،سازیاستاندارد

 و وهانپژدانشتوسط  کاریدوباره از جلوگیری و تحقیقاتی هایاولویت تعیین جهت تا رسیدند،

 استانداردهای به توجه با هانامگذاری کنترپ .گیرد قرار استفاده مورد دانشگاه و صنعت بخش در محققان

 استفاده اب موضوعی جستجوی بر افزون شیمی اطلاعات بازیابی شیوه همچنین. است شده انجام ایوپاک

 تقویت نظورم به. است شده عملی شیمیایی ببت هایشماره نیز و شیمیایی ترکیبات اسامی ها،فرموپ از

 مورد یمیش کارشناس نفر دو پژوهشگاه، در نویسیچکیده و سازینمایه تشکیلات ساختار در اصلا  و

 رکیباتت اطلاعات بازیابی و ذخیره ببت، در شیمی تخصصی افزارنرم طراحی. گرفتند قرار آموزش

 و یمیش اطلاعات ورود استاندارد هایکاربرگه طراحی شیمی، تخصصی هاینامهنمایه ایجاد شیمیایی،

. تاسپژوهش  این در توجه مورد موارد از شیمی اطلاعات بازیابی و ذخیره هایشیوه کردن استاندارد

 دانشجویان، توسط توانندمی طر  این در شده یکدست هایواژه و تخصصی هایفهرست همچنین

 .دگیر قرار استفاده مورد نویسانفرهنگ و مترجمان سازان،نمایه ،محققان اساتید،



34 

  اهآن ازیسهنیهب ظورنم هب زرکم اتاطلاع عامج بانک در یمیش یدسنهم و شیمی یملع اتاطلاع یررسب

 در شیمی مهندسی و شیمی هایرشته به مربو  نامهپایان 6344 علمی اطلاعات ،پژوهش این در

 پردازش باز و ویرایش بازبینی، مورد 6335 ساپ تا 6306 ساپ از دکتری و ارشد کارشناسی مقطع

 و دهیجاعار سازی،یکسان کردن، استاندارد مورد ها،کلیدواژه خصوص به. گرفته است قرار تخصصی

 و هشپژو بخش در که محققانی تا ،رسیده چاپ به مجلد یک در نهایت در و گرفته قرار یابیمعادپ

 مورد را نآ کاریدوباره از جلوگیری و تحقیقاتی هایاولویت تعیین جهت هستند فعاپ شیمی صنعت

 شیوه ینهمچن. است شده انجام ایوپاک استانداردهای به توجه با هانامگذاری کنترپ. قراردهند استفاده

 تغییر ضرورت .است شده عملی شیمیایی ترکیبات اسامی و هافرموپ به توجه با شیمی اطلاعات بازیابی

 شیمی رکمدا نویسیچکیده و سازینمایه مرکز، در نویسیچکیده و سازینمایه تشکیلات ساختار در

 یابیباز و ذخیره و ببت در شیمی تخصصی افزارهاینرم از استفاده موضوعی، متخصصان توسط

 یبازیاب و ذخیره هایشیوه کردن استاندارد شیمی، تخصصی هاینامهنمایه ایجاد شیمی، اطلاعات

ژوهش پ این در توجه مورد مطالب مهمترین از شیمی تخصصی پایگاه ایجاد نهایتا و شیمی اطلاعات

 یعیوس بطور توانندمیژوهش پ این در شده دستیک هایواژه و تخصصی هایفهرست همچنین. است

 .دگیر رقرا استفاده مورد نویسانفرهنگ و مترجمان سازان،نمایه محققان، اساتید، دانشجویان، توسط

  فارسی زبان در شیمیايی ترکیبات اسامی الخطرسم شیوه سازیيکسان

شده  ربیتت و تعلیم کار در مشکلاتی ایجاد باعث فارسی خط با واحد هاییصورت چندگانه ضبط

 ابزار زا خط کردن دستیک. رودمی دست از متون نگارش شیوه کردن یکسان برای یبسیار وقت و

 در مانینابسا ایجاد الخط،رسم نبودن همگون پیامدهای از دیگر یکی. هست نیز زبان پردازش ضروری

 رد رایج مشکلات از مختلف هایشکل به هاکلیدواژه و اعلام ضبط. است علوم رسانیاطلاع کار

 هاییگونه به آن اصطلاحات که است علومی از یکی شیمی. است رسانیاطلاع مراکز و هاکتابخانه

 است شده یسعپژوهش  این در. است نمایان آن در بیشتر الذکرسابق مشکلات و شودمی ببت متفاوت

 معضلات و فارسی زبان در آن آلی ترکیبات بالاخص و شیمیایی ترکیبات اسامی نگارش شیوه که

 با منطبق داتپیشنها این. شود پیشنهاد آنها نویسییکسان برای کلی الگوهایی و بررسی آن به مربو 

 .است فارسی ادب و زبان فرهنگستان پیشنهادی الخطرسم ضوابط و اصوپ
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 (ايرانداك) ايران اطلاعات فناوری و علوم پژوهشگاه علمی هایداده از پیکره ساخت سنجیامکان

 ساخت. دارند کلیدی نقشی ایپیکره شناسیزبان در زبان بنیادِ پیکره واکاوی و زبانی هایپیکره

 و اراییک برای بنابراین. است رشتهمیان و گوناگون، هایگام دارای بر،زمان پیچیده، کاری هاپیکره

 ها،امگ سنجی؛امکان. شود انجام سنجیامکان کار، آغاز از پیش که است نیاز هاآن ساخت در ابربخشی

 تمدیری به و بررسی پروژه، یک برای را هاآن مانند و معنوی، و مادی حقوق انسانی، نیروی ها،هزینه

 مدلی که یآنجای از. برساند سرانجام به بیشتری نگریآینده و آمادگی با را آن تا کندمی کمک پروژه

 این بود،ن پیشین هایپژوهش در هاپیکره از ایگونه همچون متنی یپیکره ساخت سنجیامکان برای

 پیشین، هایپژوهش بررسی از پس کار، این برای. شد انجام مدلی چنین ساخت پی در پژوهش

 مورد فصیلت به پیکره ساخت فرآیند سپس،. شد استخراا زبانی هایپیکره ساخت کلی هایشاخص

 دست به اتاطلاع پایة بر سنجی،امکان زمینة در پیشین هایپژوهش بررسی از پس. گرفت قرار بررسی

 و ادابع پیکره، ساخت فرآیند و پیکره ساخت هایشاخص بررسی سنجی،امکان مطالعات از آمده

 سپس. شد ادپیشنه پیکره ساخت برای کلی مدلی و شد استخراا پیکره ساخت سنجیامکان هایمؤلفه

 قتصادی،ا فنی، بُعدِ هفت دارای مدپ این. آمد دست به پایانی مدپ اعتباریابی، دور دو در و دلفی روش با

 و مدپ این. است مؤلفه 33 رفتههمروی و بازاریابی و مالی، ت مین عملیاتی، حقوقی،قانونی بندی،زمان

 هاازمانس و پژوهشگران برای بزرگی کمک تواندمی متنی یپیکره ساخت هایپروژه در آن کاربرد

 متخصصان از متشکل پنلی در پیکره ساخت سنجیامکان مدپ پژوهش، از مرحله آخرین در سپس. باشد

 از یکرهپ ساخت برای پایانی مدپ و شد اعتباریابی و گذاشته شور به ایرانداک در اجرایی و موضوعی

 یزن ایرانداک هایداده از پیکره ساخت سنجیامکان پایان، در و آمد دست به ایرانداک علمی هایداده

 .شد مشخص مدپ هایمؤلفه و ابعاد به پرداختن چگونگی و شد انجام

 شناسینامة زبانطراحی نقشة مفهومی برای اصطلاح

 شناسی موجود نیست. گام اوپ برایانگلیسی زبان-نامه دوزبانه فارسیدر زبان فارسی اصطلا 

 علم یقدق بندیتقسیم نمودن مشخص انگلیسی،-شناسی دوزبانه فارسینامه زبانتدوین اصطلا 

 بانهز دو نامهاصطلا  برای فارسی مفهومی نقشه پروژه این در. است نظری صورت به شناسیزبان

ن، ای دیگر بتوان بر مبنای آتا در پروژه شده استشناسی طراحی و تدوین انگلیسی زبان -سیفار

 یک ومیمفه نقشه طراحی برای. کرد تدوین را انگلیسی –شناسی دو زبانه فارسینامه زباناصطلا 

 صخا به عام صورته ب علمی مختلف هایحوزه و شودمی استفاده قیاسی روش از معمولا علمی، حوزه
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بندی از یک طرف به اشراف موضوعی شوند. این تقسیمسازی میمراتبی مرتبصورت سلسلهو به 

شناسی وابسته است و از طرف دیگر نیازمند دانش و های مختلف زبانشناس در حوزهمتخصص زبان

روی واژگان در جهت عام به خاص در طوپ نامه است. سطو  پیشتجربه طراحی و تدوین اصطلا 

ثر شود و معمولا در طراحی نقشه مفهومی حداکات طراحی و با توجه به منابع مورد استفاده تعیین میعملی

نامه های خردتر در صورت وجود، در عملیات تدوین اصطلا تا شش سطح پیشروی کافی است و حوزه

طراحی نقشه  واژه برای 6444نامه قابل افزایش است. حدود افزار تولید اصطلا و با استفاده از نرم

شناسی در نظر گرفته شده است. سرفصل دروس و کتب معتبر دانشگاهی در مقاطع مفهومی زبان

ی و فارسی، شناسی انگلیسهای تخصصی زبانشناسی و منابع مرجع و فرهنگتحصیلات تکمیلیِ زبان

 ،(Morphology) ، صرف(Phonology) شناسی، واا(Phonetics) های مختلف آواشناسیدرگرایش

مورد استفاده خواهند بود. همچنین رویکردهای تاریخی  (Semantics) شناسیو معنی (Syntax) نحو

مورد  (Cognitive) و شناختی (Structural) ، ساختاری(Traditional) شناسی از منظر سنتیعلم زبان

 استفاده  visio زارافهای طراحی شده از نرمسازی نقشهتوجه خواهند بود. در این پروژه برای دیداری

 .ه استشد

 نامهو روش تدوين فرااصطلاح شناسیمفهوم

 منظوره ویابنده چندپایگاه اطلاعات واژگانی جامع، بزرگ و گسترشیک نامه فرااصطلا 

های مقید موجود است که در و زبان هانامهزبانی حاصل از انطباق، اتصاپ، ادغام و تلفیق اصطلا چند

تواند همچنین مینامه فرااصطلا شود. دهندگان آن تهیه و تدوین میاصل به قصد استفاده توسعه

بران های کار، پرسشنمودههای استاندارد ت مین ای را برای ایجاد دادههای رایانهنیاز برنامهاطلاعات مورد

ها تعامل داشته و اصطلاحات کاربران را به عدیل سؤالات با آنرا تفسیر و از طریق پالایش و جر  و ت

نامه معمولاً در حوزه معینی از دانش شکل واژگان مورد استفاده در منابع مرتبط برگرداند. فرااصطلا 

-43های تدوین شده است و در ساپ 6334های تخصصی در دهه نامهدر ایرانداک اصطلا  .گیردمی

ها و واژگان نامهای از واژهها، مجموعهنامهعلاوه بر اصطلا ایرانداک، اند. روزآمدسازی شده 6341

ن تر ضرورت دارد که ایتخصصی را نیز تدوین و به چاپ رسانده است. برای جستجو و کاوش دقیق

ها با یکدیگر تلفیق یابند تا از ریزش کاذب اطلاعات در جستجوی پایگاه گنج نامهواژگان و اصطلا 

رعت دستیابی هدفمند به اطلاعات تخصصی فراهم گردد. در این طر  به ممانعت به عمل آید و س

ز نامه و شناسایی مفاهیم وابسته به آن، بیان کاربرد و نیبررسی منابع گوناگون با موضوع فرااصطلا 

 .شده استمراحل تدوین آن پرداخته 
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 های زبان علم در مدارك علمی فارسیشناسايی ويژگی

ها تابع گونهشود. اینهای اجتماعی متفاوتی تقسیم میها به گونهد دیگر زبانبان فارسی نیز هماننز

متغیرهای سن و جنسیت و حرفه و جایگاه اجتماعی گویشوران در جامعه زبانی است. زبان علم یکی از 

ه کار های علمی آن را بکرده در مجامع و بافتهای اجتماعی زبان فارسی است که طبقات تحصیلگونه

 هایهای صوری و زبانی بخشی از مدارک علمی فارسی در رشتهویژگی ،بندند. در این پژوهشمی

شناسی و شیمی استخراا شده است. هدف از انجام این پژوهش عرضه تصویری شناسی و زمینزبان

های زبان علم فارسی بوده است. بدین معنی که مقولات واژگانی نظیر اسم و صفت و کلی از ویژگی

های نحوی نظیر ساخت مجهوپ و زمان افعاپ از متون مورد بررسی اختقید و حروف اضافه و برخی س

های مشترک زبان علم فارسی استخراا و آمار آنها عرضه و محتوای آنها تحلیل شده است. از ویژگی

های اسم و صفت و قید و حروف اضافه و کاربرد فراوان استفاده از الفاظ فخیم فارسی و عربی در مقوله

 .ستفاده بیشتر از زمان افعاپ بوده استساخت مجهوپ و ا

 فهمبررسی مفهوم و ابعاد خلاصه همگان

لوم، های مختلف عسازد که گذشته از نخبگان و دانشمندان حوزهترویج علم، شرایطی را فراهم می

نتشار های ترویج علم، تنظیم و ارسایر افراد جامعه نیز درک و بینشی از علم به دست آورند. یکی از ابزا

فهم، خلاصه کوتاهی از پیشنهادیه یا طر  پژوهشی است که فهم است. خلاصه همگانخلاصه همگان

غیر از پژوهشگران و متخصصان همان حوزه، برای عموم به نگارش درآمده است. هدف این پژوهش 

های فعاپ، های مفاهیم همانند با آن، سازمانها و تفاوتفهم، شباهتتشریح مفهوم خلاصه همگان

ها باهتش و بودهکارگیری آن در تولیدات علمی ههای موضوعی، و اشکاپ بالگوهای پیشنهادی، زمینه

« مفهخلاصه همگان»و « خلاصه اجرایی»، «خلاصه»، «چکیده»های مفاهیم مورد بررسی شامل و تفاوت

ای رت مقایسه، به صو«کاربرد در نوع مدرک»و « هدف»، «ساختار»، «مخاطب یا مخاطبان»از چهار جنبه 

های پژوهش، پژوهشگران، اسناد در پیوند با خلاصه . برای پاسخگویی به پرسشه استارائه شد

وجه به نتایج، با تاند. وجو، بازیابی، مطالعه، و از منظر تخصصی تجزیه و تحلیل کردهفهم را جستهمگان

های اساس شاخص برو  فهم نقش داشتند، استخراا مؤلفه اساسی و مهم که در تدوین خلاصه همگان 63

ین ابعاد . اندبندی شدها، در سه بُعد دستهاستخراجی از الگوهای ارائه شده برای تدوین این نوع خلاصه

دهد یته نشان مهای صورت گرفنتایج بررسیاست. « ارزیابی»و « محتوایی»، «شکلی و صوری» شامل

ا و هنامههای پژوهشی، پایانیافته، پیشنهادههای پژوهشی پایانمقالات علمی پژوهشی، طر که 
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ستند از جمله موضوعاتی ههای بهداشتی پزشکی، سلامت و مراقبتو  جمله منابع های دانشگاهی ازرساله

 اند.دهشدر نظر گرفته فهم های همگانکه به منظور تهیه و انتشار خلاصه

 بندی نوشتارهای علمی فارسیطراحی روشی هوشمند برای دسته

ر نتیجه در سامانه ببت و د با توجه به حجم بالای متون علمی و سرعت پایین کنترپ اقلام اطلاعاتی

و نترپ کسازی نیازمند طلبد. نمایهسازی را مینمایهگنج، افزایش سرعت سامانه  روز درعدم نمایش به

، علوم انسانی، فنی و مهندسی، علوم پایهشامل موضوع اصلی شده است. اقلام اطلاعاتی ببت تصحیح 

در  اهو رساله هانامهپایانهایی است که در ببت یکی از فرادادهمعماری، علوم پزشکی و غیره  هنر و

اا ستخر. اشوددریافت می)ایرانداک(  پایگاه داده ببت پژوهشگاه علوم و فناوری اطلاعات ایران

سازی و های یادگیری ماشین افزایش سرعت فرایند نمایهوسیله الگوریتمههوشمند حوزه پارساها ب

بندی ستهد مساله در این طر  پژوهشیبا توجه به این مهم،  را در پی خواهد داشت. هاافزایش کیفیت داده

، علوم نی، فنی و مهندسیعلوم انسایعنی  ،دسته موضوع اصلی پنج هوشمند محتوایی متون به یکی از

تایید ند فرایخودکارسازی این طر ، با . ، در نظر گرفته شده استعلوم پزشکیو معماری،  پایه، هنر و

واهد را در پی خ سازیافزایش سرعت نمایه ،از طرف پژوهشگر یا عدم تایید موضوع اصلی ببت شده

 یهایعی انجام شده و ویژگیمعموپ در پردازش زبان طب هایپردازشابتدا پیش ،. در این پژوهشداشت

ها به پنج نامهمحتوای پایان ،بندهای متنوعبا استفاده از دسته ،. در ادامهشده استکننده استخراا متمایز

وش دهد رهای فارسی نشان مینامه و رسالهها بر روی متون پایان. نتایج ارزیابیشددسته آموزش داده 

 برخوردار است.موضوع اصلی پارساها برای تشخیص دقت و سرعت خیلی خوبی پیشنهادی از 

 فارسی زبان در اطلاعات بازيابی بهبود منظور به گنج جستجوی موتور بررسی

 هاییمجموعه از (متن معمولاً) یافتهغیرساخت طبیعت با محتوایی یافتن معنای به اطلاعات بازیابی

 طلاعاتا بازیابی هایروش از گیریبهره با. است کاربران اطلاعاتی نیازهای ساختن برآورده منظور به

 رموتو و لوسن آپاچی کتابخانه. اندشده طراحی متعددی بازمتن هایپلتفرم ادبیات در موجود

 و اسناد رد جووجست منظور به نیز گنج سامانه. هستند هاپلتفرم نوع این از سولر آپاچی جویوجست

 فرآیند اصلی هسته عنوان به جووجست موتور و کتابخانه این از خود، داده پایگاه در شده ذخیره مدارک

 تاکنون وده،ب هاییکاستی دارای سولر گسترده، کاربردهای رغمعلی. کندمی استفاده اطلاعات بازیابی

 انجام هشگاهپژو در جووجست موتور و کتابخانه این واکاوی و شناسایی زمینه در پژوهشی گونههیچ نیز

 ضرورت رغمعلی لذا. است شده بررسی موجود مشکلات و آن کاربری رابط عملکرد تنها و نشده
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( فارسی بانز بر تمرکز با خصوصاً) آن اصلی هسته که زمانی تا گنج، کاربری رابط کارایی بررسی

 با ات است ضروری لذا. باشد مطلوب سامانه عملکرد داشت انتظار تواننمی ،نشود اصلا  و بررسی

 آپاچی جویوجست موتور در استفاده مورد هایروش در موجود مشکلات و هامحدودیت بررسی

 طریق ینا از تا شده ایجاد پژوهشگاه در آن به نسبت کلان دیدگاهی( اطلاعات بازیابی منظر از) سولر

 بر. داد ارائه نجگ سامانه اطلاعات بازیابی فرآیند اصلی هسته عملکرد ارتقا منظور به پیشنهادهایی بتوان

 کسب آن استفاده مورد هایروش و جووجست موتور این درمورد فنی دانش طر  این در، اساس این

 راهکارهای. شد ارائه گنج سامانه در و فارسی زبان در بازیابی نتایج ارتقای منظور به راهکارهایی و شده

 ندیبدسته عملیاتی و فنی راهکارهای و پژوهش نیازمند راهکارهای دسته دو قالب در شده پیشنهاد

 .شدند
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 کتاب

 تاريخچة آواشناسی و سهم ايرانیان

آواشناسی عمدتاً در چارچوب مطالعة زبان بررسی شده است. به این سبب دستاوردهای آواشناسی 

خی عرضه شده تاری در این کتاب از میان آباری که دربارة مسائل کلی زبان است، استخراا و با تسلسلی

از حدود شش قرن قبل از میلاد تا قرن پانزدهم میلادی است. نویسنده سعی  آبار است. محدودة زمانی

دان نآواشناسی مشخص کند، نه آنکه دانشمکرده داور عادلی باشد و سهم واقعی دانشمندان ایرانی را در 

 ار دهد. در این کتاب آبار و بقایایهموطنش را از سر احساس در بهترین جای یک قصة علمی تخیلی قر

های اسلامی جمع شده و در بافت اجتماعی دیاری های هند و یونان و روم و سرزمینآواشناسی از خرابه

 اند، عرضه شده است.که دانشمندان در آن به بررسی این علم پرداخته

  شنیداریآواشناسی آکوستیک و 

عنوان یک منبع مکمل برای درس آواشناسی عمومی ای کوتاه و غیرفنی )مناسب بهاین کتاب مقدمه

های آکوستیکی طبقات ویژگی( 6یا علم گفتار( در چهار مبحث مهم آواشناسی آکوستیک شامل: 

( این کتاب 0و ( بازنمایی شنیداری گفتار؛ 3( نظریه آکوستیکی تولید گفتار؛ 2عمده آواهای گفتاری؛ 

هایی شناسی، علوم گفتاری و شنیداری و شاخههای مقدماتی آواشناسی زبانبرای دانشجویان در درس

شناسی شناختی مورد استفاده خواهد بود. پنج فصل اوپ به معرفی مبانی از مهندسی برق و روان

پردازد درک گفتار می وآکوستیک، نظریه آکوستیکی تولید گفتار، پردازش دیجیتالی سیگناپ، شنوایی 

ی های آکوستیکگیرد و مشخصهو در چهار فصل باقیمانده، طبقات عمده آوایی مورد مطالعه قرار می

های و مشخصه های شنیداریبینی نظریه آکوستیکی تولید گفتار، ویژگیآواهای گفتاری طبق پیش

همراه ادی برای مطالعه بیشتر بهشود. در پایان هر فصل، فهرستی از منابع پیشنهدرکی آنها مرور می

ها با ت کید بر اصطلاحاتی که در هر فصل با حروف سیاه مشخص آمده است. تمرین تعدادی تمرین

شده کاربردن مفاهیم مطر اند(، خواننده را به بهفهرست شده« واژگان تخصصی»گردیده )و در قسمت 

 .نماینددر فصل ترغیب می

 شناسیه ردهدستور زبان فارسی از ديدگا

های یششناسی زبان که یکی از گرااین کتاب نخستین دستور زبان فارسی است که از دیدگاه رده

 ای است که به قصد فراهمشناسی امروز است، نوشته شده است. اصل کتاب جزو مجموعهعمده در زبان

https://irandoc.ac.ir/book/61
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پژوهشگران تدوین شده و به این شناسی نظری و هایی واحد و دارای نظام برای محققان زبانآوردن داده

ها دستور نوشته شده است. این دستور شامل سه بخش تاکنون شصت زبان بررسی و برای آن هدف

یگر های دستوری فارسی و دهایی نیز بین ویژگیشناسی است و در مباحث آن مقایسهصرف، نحو و واا

، زبان «زمانیهم»ب بررسی ها انجام شده است. کتاب، دستوری توصیفی است و در چارچوزبان

بدیع،  هایکرده را انتخاب و آن را توصیف کرده است. نکتهای فارسی تهرانی افراد تحصیلمحاوره

 ساختار، هدف خاص و مباحث جدید کتاب بر جامعیت و سودمندی آن افزوده است.

 شناسی و مهندسی دانشه، اصطلاحساختواژ

ای و ایجاد شبکة ریزی رایانهاطلاعات علمی، به برنامهمهندسی دانش، به منظور سازماندهی 

ناسی شترین مباحث علمی اصطلا گذاری مفاهیم علمی، یکی از مهمپردازد. ساماندهی ناماطلاعاتی می

به عنوان واحد دانش فنی، تعریف شده است. به منظور ترسیم « مفهوم»گردد که در آن، محسوب می

کلی  های مرتبط با آن را، در یک ساختارباید نظام مفاهیم زیررشته روابط مفهومی یک رشتة تخصصی

شوند و در نهایت با یکدیگر ادغام های تخصصی تدوین مینامهتلفیق نمود. بر این اساس، اصطلا 

دد های متعنامهنامة کلان است که موجب تلفیق اصطلا نامه نوعی اصطلا گردند. فرااصطلا می

ات های اطلاعگردد و در بازیابی، ارجاعات متقابل میان پایگاهالمللی میبین موجود در سطح ملی و

در ابر حاضر با استفاده از بانک اطلاعات واژگان )تلفیق واژگان علمی  نماید.علمی گوناگون برقرار می

نتخاب اهای علوم پایه( پژوهشگاه علوم و فناوری اطلاعات ایران که به عنوان پیکرة زبانی نامهاصطلا 

( این واژگان مورد تجزیه 2440گردیده است و با توجه به نظریة ساختواژی و معناشناسی واژگانی )لیبر 

اند و علاوه بر تعیین فراوانی هر یک از عناصر واژگان مرکب، مشتق و و تحلیل آماری قرار گرفته

ط معنایی تعیین روابسپس، با مشتق، الگوهای ساختواژی اصطلاحات علمی استخراا شده است. مرکب

ژوهشی ریزی آموزشی و پشناسی و شبکة واژگانی این حوزة علمی برای برنامهزمینة طراحی هستی آنها،

 و در نهایت، طراحی نظام مفاهیم شبکة علمی کشور فراهم گردیده است.

 علمی فارسیسامانه استانداردساز و خطاياب متون 

گستر قرار های مختلف علمی بر روی وب جهانوزانه هزاران مستند متنی متنوع در حوزهر     

های علمی و مواردی از این قبیل ها، گزارشها، مقالهنامهتوانند شامل پایانگیرد. این مستندات میمی

رد، اما گی نجاما بابت اصوپ اساس باشد. نگارش متن این مستندات علمی جهت حفظ یکنواختی باید بر

 شود. اگرچه این تغییراتهای مختلفی در طوپ تاریخ میطور غیر عمدی دستخوش سلیقه همواره به

https://irandoc.ac.ir/book/3234
https://irandoc.ac.ir/book/3234
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ناشی از پویا بودن زبان و خلاقیت ذهنی بشر است، اما این پویایی و خلاقیت پردازش ماشینی متن را با 

وه آورد. علارا به میزان چشمگیری پایین می هاکند و دقت پردازش دادههای متعددی روبرو میچالش

های سهوی املایی نیز وجود دارد که فحوای گفتمانی متن را منحرف کرده و بر تنوع نگارشی، غلط

وند و های متن باید به حالت استاندارد تبدیل شکند. بنابراین کلیه نویسهدرک آن را با مشکل مواجه می

ای برای استانداردسازی و دند. پژوهشگران طر  حاضر سامانهعاری از هرگونه خطاهای املایی گر

اند که این سامانه متون نوشتاری علمی و تخصصی فارسی را خطایابی متون علمی فارسی طراحی کرده

امانه با آورد. این سکند و متن را به شکل استاندارد در میبه لحاظ صحت نگارشی و املایی بررسی می

بندی درصد و با رتبه 42پردازد و با معیار اف به استانداردسازی می 46۷11ار بلوی و معی 44۷43معیار اف 

 .پردازددرصد به اصلا  خطای املایی می 32

 سازی در زبان آلمانیشناسی و واژهاصطلاح

با  د ارتبا  همزمان میان افراد، بلکه به منظور ارتترین وسیله نه تنها برای ایجاترین و کاملزبان مهم

بان، رود. بنابراین نقش عمده زهای مختلف در گذشته، حاپ و آینده نیز به کار میها و فرهنگبین نسل

ایجاد ارتبا  و مراوده اجتماعی، چه در سطو  تاریخی و چه در سطو  جغرافیایی است، و انسان برای 

های خود به دیگران به ابزاری که همان زبان است، نیازمند است. چنانچه رشد انتقاپ تجربیات و اندیشه

ین نهادهای یابیم که بها مقایسه کنیم، درمیهای گوناگون را با گستردگی گنجینه لغات زبان آنملت

ای مستقیم وجود دارد. توسعه و گسترش افکار و اطلاعات مستلزم رشد اجتماعی زبان و فرهنگ رابطه

  .رساندسب گنجینه لغات است، و همچنین تابیر زبان و تفکر را بر یکدیگر میمتنا

https://irandoc.ac.ir/book/2547
https://irandoc.ac.ir/book/2547
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 میزگرد و سخنرانی علمی

میزگردها و  در ،شتتناستتی رایانشتتی  شتتناستتی و زبان اصتتطلا برای گستتترش گفتمان  ایرانداک

پردازد و کارشتتتناستتتان و استتتتادان را برای  میهای گوناگون این حوزه های علمی به زمینهستتتخنرانی

 .گذاردآورد و دستاوردهای آنها را در اختیار همگان میوگوهای انتقادی در این زمینه گرد میگفت

 دانش بازنمايی در آن کاربرد و شناسیاصطلاح المللیبین هایفعالیت: سخنرانی علمی

 International Information Centre for) اینفوترمکه با حضور رئیس  نشست این در

Terminology ) هایعالیتفاست برگزار شد، در ابتدا شناسی اصطلا  حوزه در فعالی المللیبین نهادکه 

 و علوم پژوهشگاه شناسیاصطلا  گروه در یافته تدوین پایه علوم هاینامهاصطلا  و شناسیاصطلا 

 ینفوترماس توسط اساتید ایرانداک معرفی شد. در ادامه، رئی آنها از حاصل آنتولوژی و اطلاعات فناوری

 نقش ،تحقیقاتی هایفعالیت نتایج دانش مدیریت و سازماندهی در شناسیاصطلا  نقش تشریح به

 و زبان کاربرد پژوهشگران، و متخصصین به آن انتقاپ و دانش بازنمایی در اصطلاحات و هاکلیدواژه

 شناسی،اصطلا  هایروش و اصوپ استانداردها، المللی،بین و ملی سطح در شناسیاصطلا  ریزیبرنامه

 ند.پرداخت لالملبین سطح در شناسیاصطلا  هایفعالیت هماهنگی در آن نقش و اینفوترم سازمان معرفی
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 شناسیاصطلاح مکتبسخنرانی علمی: 

 معنا هس این. شد صحبت( ترمینولوژی) شناسیاصطلا  معنای سه دربارة ابتدا سخنرانی، این در

 فعالیت معنی به شناسیاصطلا  -2 علمی، اصطلاحات مجموعه معنی به شناسیاصطلا  -6: شامل

 مکاتب از برخی سپس،. علمی ایرشته معنی به شناسیاصطلا  -3 و یابیمعادپ و گزینیواژه

 مکتب و ناختیش مکتب کبک، مکتب پراگ، مکتب مسکو، مکتب وین، مکتب مانند شناسیاصطلا 

 پرداخته اسیشنزبان مکاتب از شناسیاصطلا  مکاتب تابیرپذیری به ادامه در و شدند معرفی اجتماعی

 توضیح ناسیشزبان مکاتب از برخی از آن تابیرپذیری و وین مکتب دربارة تفصیل به نهایت در. شد

 .شد پرداخته وین مکتب با شناسیزبان مکتب تقابل به راستا این در و شد داده

 

 هاشناسیهستی و وجوجست هایتاکتیکسخنرانی علمی: 

. کنندیم اصلا  بهتر بازیابی امید به را خود قبلی وجویجست پرسش مداوم صورت به کاربران

 گاهی کند،می اشاره( 6444) بیتس. شودمی نامیده وجوپرس اصلا  یا مجدد بندیفرموپ اصلاحات این

 مشخصی هایتاکتیک و هااستراتژی با مطابق حدی، تا را وجوجست فرایند که دهدمی ترجیح کاربر

 یا یک» عنوان هب را هاتاکتیک بیتس. کند کنترپ شود، حمایت کاربر رابط در موبر طور به بتواند که

 آنها اپ،مث عنوان به و کندمی تعریف «برندمی پیش را وجوجست که حرکات از شماریانگشت تعداد

 این در .داندمی مشابه اصطلاحات کردن اضافه یا ترخاص اصطلاحات به اصطلا  یک تغییر شامل را

 García and Sicilia. )شوند استفاده هاتاکتیک مستقیم حمایت برای توانندمی هاشناسیهستی میان،
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 وه شده پرداخت شوندمی حمایت هاشناسیهستی سوی از که هاییتاکتیک به ،سخنرانی این در(. 2443

 .شودمی کشیده تصویر به هاتاکتیک این از استفاده در گنج کاربران وضعیت

 

 (AHP) راتبیمسلسله تحلیل روش با رايانشی شناسیزبان پژوهشی هایحوزه بندیرتبهسخنرانی علمی: 

پرداخته ک ایراندا رایانشی شناسیزبان گروه پژوهشی هایاولویت تعیین به مساله این سخنرانیدر 

با . ارائه شدبرای این مساله ( AHP) مراتبیسلسله تحلیل روش ازو نتایج به دست آمده با استفاده شده 

که در  است «معیارها و هاگزینه» سطح دو دارای مراتبیسلسله تحلیل روشتوجه به مطالب ذکر شده، 

 روش زا هاآن تعیین برای کهبوده  رایانشی شناسیزبان هایحوزه پژوهش هایگزینهمساله موردنظر، 

 خبرگان رنظ با و پژوهشگاه بالادستی اسناد اساس بر پژوهش معیارهای و شده، استفاده اینامهاصطلا 

 رگانخب توسط هاگزینه و معیارها بندیاولویتمشخص گردید که  ،براینعلاوه. است آمده بدست

 اساس رب پژوهشی هایاولویت ها،گزینه و معیارها وزن تعیین با نهایت در و گرفته صورت شناسیزبان

 .است آمده دست به خبرگان نظر
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 شخصیت و خط رابطهسخنرانی علمی: 

 روی از. شد خواهد پرداخته آنان شخصیت و افراد خطدست بین رابطه به سخنرانی این در

 هایویژگی برخی به توانمی قلم از استفاده شیوه و نوشتار آرایش نحوه و فرد هر خط هایویژگی

 نیز خط بومی خصوصیات به خطدست روی از نویسنده خوی و خلق شناسایی. برد پی افراد درونی

 .شودمی مربو 

 

 (بیگانه واژگان انتخاب باب در ملاحظاتی) نامهلغت تا نامهخواب ازسخنرانی علمی: 

 وجود نامهلغت میان در هم لغت هر: دارد وجود نامهخواب و لغت فرهنگ میان غریبی مشابهت

 خودی به نکته این. ندارد وجود معادلی نوظهور و مدرن هایلغت برای اما. نامهخواب در هم و دارد

 سخنرانی این از هدف. دهدمی نشان ایرانی ذهن ناخودآگاه انبانه در را لغات این دیرهضمی خود

 انتخاب اهمیت به پرداختن و کلمه و( رویت= رویا) تصویر عنوان به خواب رابطه به مخاطبان دادنتوجه

 .بگذارند ناخودآگاه بر توانندمی که است عمیقی ت بیر و جدید لغات
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 موجود هاینامهاصطلاح از هاشناسیهستی ايجاد سخنرانی علمی:

در ابتدا ایجاد طرحواره مدیریت دانش در پژوهشگاه علوم و فناوری اطلاعات مطر  شد؛ طبق این 

های دولتی ها و گزارشنامهها، پایانو مدارک به صورت دیداری و شنیداری، کتاب طرحواره اسناد

فنی -–شوند و نتایج تحلیل این اطلاعات علمیهای اطلاعاتی میآوری، سپس نمایه و وارد پایگاهجمع

 گیرند. م موریت اصلی مرکز اطلاعات و مدارک علمی ایران دردر اختیار سیاستگذاران کشور قرار می

به عنوان یک مرکز اصلی و مادر در کشور، پشتیبانی مراکز تحقیقاتی و دانشگاهی و  6334سالهای 

گذاری در زمینه اطلاعات علمی بود که این سازماندهی و مدیریت اطلاعات مراکز اجرایی و سیاست

ارتبا   شناسی وشناسی ممکن نبود. در این بخش اصطلا های تخصصی و اصطلا بدون کاربرد زبان

رسانی پردازی و انفورماتیک و مستندسازی، اطلاعشناسی نمادهای کلامی و غیرکلامی، دادهآن با نشانه

نامه به عنوان ابزار این اساس اصطلا  شد. برهای علوم شناختی در این حوزه مطر  میو نظریه

ه جامع، امنیری اصطلا گسازماندهی و بازیابی اطلاعات ایجاد گردید. در این سخنرانی فرایند شکل

ها با استفاده از شناسینامه و فرایند تولید آن، مراحل ایجاد هستیمراحل تشکیل هر اصطلا 

ها و مراحل ساخت ابزار مناسب برای انتقاپ اطلاعات یکسان شده از واژگان علوم پایه به نامهاصطلا 

 افزار آنتولوژی مورد بحث قرار گرفته است.نرم

 فارسی زبان واژگانی شبکه نخستین: نتفارس معرفی علمی:سخنرانی 

ی مبتنی بر های پردازشافزایش حجم اسناد و نیاز به پردازش ماشینی، عدم کارایی سیستمبا توجه به 

نابع های معنایی(، نیاز به تهیه منحو و کلیدواژه، نیاز روزافزون به سطو  بالاتر پردازش زبان )پردازش

در . الزامی غیر قابل انکار استهای واژگانی سمت رویکردهای معنایی، ایجاد شبکهزبانی و حرکت به 

و یان شده بها در مسیر پردازش زبان فارسی به عنوان یکی از گلوگاه« شناسیواژهستان»این سخنرانی، 

 برای عظیم ایژهپروبه عنوان « نتفارس». سپس، از مورد بررسی قرار گرفتبرخی از کاربردهای آن 

شناسی در زبان فارسی نام برده شد که شبکه واژگانی )وردنت( فارسی، افزودن ساخت واژهستان

های موضوعی( و اطلاعات معنایی تکمیلی مانند قاب افعاپ، ساختارهای آرگومانی )نقش

های شناسی با افزودن روابط و ویژگیهای گزینشی و تبدیل واژگان معنایی به واژهستانمحدودیت

ده ای وردنت فارسی معرفی شعناصر پایهدر ادامه،  دهند.اوپ تا سوم آن را تشکیل میر، فازهای تمتنوع

ی و اها،گسترة تحت پوشش، آمار کنونی دادگان، مفاهیم بنیادی، روابط میان مقولهو ساختار و ویژگی
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-ایجاد شبکههای های نحوی، روابط خاص هر مقوله، روشای، روابط مشترک میان مقولهدرون مقوله

های آن، ابزارهای ساخت نیمه خودکار، نگاشت های واژگانی، نحوة ساخت وردنت فارسی و ویژگی

نیمه خودکار وردنت فارسی به انگلیسی، مشکلات نگاشت، و اشاره به برخی الگوها مانند الگوی 

ر تکمیل ی در مسیهای آت، به فعالیتن سخنرانییخاتمه ادر  .مورد بحث واقع شدهیرست و سایر الگوها 

 شد. پرداختهنت فارس

 پیکره بر مبتنی ماشینی ترجمة سخنرانی علمی:

 استفاده بر نیمبت نوعاً که است ماشینی ترجمة در ، استفاده از پیکرهپیکره مهم کاربردهای از یکی

 بهبود و توسعه در زبانی پیکرة نقش معرفی سخنرانی، این برگزاری از هدف. است موازی هایپیکره از

 انواع از رخیب ذکر و پیکره مفهوم تعریف به ابتدا راستا، این در. بود ماشینی/ خودکار ترجمة هایسامانه

 دربارة فصلم طور به ادامه در. گردید ارائه ترجمه صنعت از کوتاهی تاریخچة سپس،. شد پرداخته پیکره

 آخرین نهایت، در و گرفت قرار بررسی مورد آن در مطر  هایمدپ و رویکردها و ترجمه معماری

 اریخچةت بر تکیه با رویکردها انواع بررسی نتایج. شد معرفی ترجمه در هاآن هایویژگی و هانوآوری

 مدپ) هامدپ سایر با مقایسه در پیکره، بر مبتنی عصبی شبکة مدپ دهد،می نشان ها،آن گیری کار به

 است، شده بررسی که هاییزبان جفت همة در تقریباً( پیکره بر مبتنی آماری مدپ و قاعده بر مبتنی

 .است شده دیده کمتری خطاهای و است داشته بهتری عملکرد
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 فارسی زبان در نگارینامهاصطلاح و نگاریفرهنگ سخنرانی علمی:

 این در «نگارینامهاصطلا » با «نگاریفرهنگ» تشابه و تمایز وجه نمودن مشخص راستای در

 امروز، تا هاآن ترینکهن از فارسی، به فارسی هایفرهنگ ترینمهم هایپیکره بررسی از پس رویداد،

 رهنگستانف در صادقی اشرفعلی دکتر نظر زیر که فارسی زبان جامع فرهنگ تدوین طر  معرفی به

 پیکرة ییعن فرهنگ این رکن ترینمهم بررسی به و شد پرداخته اجراست، دست در فارسی ادب و زبان

 و پرداخته فارسی زبان متون در واژگانی واحدهای کارگیریبه شواهد از متشکل آن، ایرایانه

 زبانی هایپیکره ترینمهم از برخی به جستار، این در همچنین. شد داده شر  آن برجستة هایویژگی

 دوم سخنرانی در سپس. گردید اشاره اختصار به نیز آمده فراهم ایران در اخیر هایساپ در که ایرایانه

 جدیدترین از یکی. شد پراخته آن، کاربردهای و تدوین روش و نامهاصطلا  تعریف به سوم و

 و آموزش در نامهاصطلا  کاربرد دربارة راستا این در. است آموزش امر در نامهاصطلا  کاربردهای

 و «نامهرااصطلا ف» مفهوم تعریف به پایان، در. شد داده توضیح فراگیران یادگیری افزایش بر آن تابیر

 نهایت، در و مطر  نامهفرااصطلا   کاربرد و هاویژگی  سپس. شد پرداخته نامهاصطلا  با آن تفاوت

 .  گردید بررسی آنتولوژی ساخت در آن نقش

 

 (يارپیکره گفتمان تحلیل) گفتمان تحلیل در زبانی هایپیکره نقش :سخنرانی علمی

 با پیکره ،کاربردهای «ایپیکره شناسیزبان» ،«پیکره» مفهوم معرفی رویداد این برگزاری از هدف
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 از پس نرانیسخ این در پایه، این بر. بود( گفتمان تحلیل) پیکره مهم کاربردهای از یکی روی تمرکز

 و بنیادپیکره هایپژوهش با را حوزه این تمایز وجه بررسی به ابتدا «یارپیکره گفتمان تحلیل» تعریف

 داده توضیح یارپیکره گفتمان تحلیل در کار روش سپس،. شد پرداخته پیکره، از برگرفته هایپژوهش

نرم این کارایی انواع. شد معرفی متن واژگانی تحلیل در پرکاربرد افزارهاینرم از یکی ادامه در. شد

 امکان شناسی،سبک زمینة در انگلیسی،کاربرد و فارسی متون پردازش قابلیت: شامل ،«ورداسمیت» افزار،

عبارت و هاواژه جستجوی برای بررسی مورد پیکرة انتخاب امکان متن، در هاعبارت و هاواژه جستجوی

 با. است متن در واژه یک توزیع الگوی کردن مشخص و واژه یک آیندهایباهم کردن مشخص ها،

 به گوناگون هایبافت در هاواژه رفتن کار به از مختلفی نتایج افزارنرم این گوناگون هایگزینه انتخاب

 یک سبک نمودن مشخص جمله از گفتمانی هایتحلیل انواع در را گرتحلیل تواندمی که آیدمی دست

 .رساند یاری....و مذهبی تاریخی، سیاسی، متون گفتمان تحلیل متن، یک خاص سوگیری و نگرش متن،

 

 در حوزه بالینی )گفتاردرمانی(شناسی و کاربرد آن زبان سخنرانی علمی:

 پرداختن و ایرشتهمیان ایحوزه عنوان به بالینی شناسیزبان معرفی رویداد، این برگزاری از هدف

. بود زبان اکتسابی و رشدی هایاختلاپ از بسیاری درمان و تشخیص در شناسیزبان دانش نقش به

 زبان رشدی هایاختلاپ تعریف آن، هایمولفه و ارتبا  مفهوم به پرداختن: شامل نشست این محورهای

 نقش زبان، رشدی هایاختلاپ انواع بندیطبقه مطر ، غیرپاتولوژیکی و پاتولوژیکی عوامل و

 هایآسیب بررسی مناسب، درمانی رویکردهای اتخاذ و گفتاردرمانی هایپژوهش در شناسیزبان

 انواع زبان، شناسیروان پارامترهای بررسی بزرگسالان، ارتباطی و زبانی هایاختلاپ در شناختیزبان
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 زبانی گوناگون هایمولفه انتخاب در شناسیزبان نقش و زبانی اکتسابی هایاختلاپ حوزة در هادرمان

 اینگونه توانمی را نشست این در شده ارائه مطالب بندیجمع. است مناسب زبانی هایتحریک برای

 کودکان رد زبان طبیعی رشد روند برای استناد قابل و محکم چارچوبی ةیارا در شناسیزبان: کرد خلاصه

 هایآزمون ساخت زبان، رشدی هایاختلاپ در دخیل گوناگون فرآیندهای بررسی زبان، فارسی

 رشد روند به مربو  اولیه دادة تهیة و هااختلاپ از کدام هر به مربو  زبان هایویژگی بررسی گوناگون،

 به مربو  زبانی هایاختلاپ حوزة در. کند کمک گفتاردرمانی به تواندمی کودک، در زبان طبیعی

 هایتحریک منظور به خاص زبانی هایمشخصه و زبان شناسیروان پارامترهای انتخاب نیز، بزرگسالی

 خاص هایآزمون و ابزارها ساخت در همچنین. پذیردمی صورت شناسزبان همکاری با زبانی، موبر

 تیمی صورت به توانمی بزرگسالان به مربو  زبانی هایاختلاپ سایر و دمانس آلزایمر، برای تشخیصی

 عمل....( و مصنوعی هوش متخصص شناس،عصب شناس،روان شناس،زبان درمان، گفتار از متشکل)

 .کرد

 

 

 علوم انسانی در راياسپهر سخنرانی علمی:

صر انفجار اطلاعات،   سوم تحولات جهانی، انقلاب انفورماتیک و  دوران کنونی را ع دوران موا 

اند. ما در فضتتائی رایانشتتی و الکترونیکی )یعنی رایاستتپهر( شتتناوریم.   روزگار فناوری اطلاعات نامیده

ش دستتت آوریم و همدوش دیگران پیبرای اینکه بتوانیم در چنین فضتتائی جایگاه شتتایستتتة خود را به 

ونه شتتناستتی و زبان و فرهنگ ما چگجایگاه علوم انستتانی بویژه زبانرویم، چه باید بکنیم؟ وضتتعیت و 

اندرکاران این حوزه چیستتت؟ برای پاستتخ به این شتتناستتان و دستتتریزان زبان، زباناستتت؟ نقش برنامه
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لوم ، به بررسی جایگاه ع«رایاسپهر»ها، در این رویداد، ضمن ارائة توضیحات مفصل دربارة مفهوم سواپ

به طور خاص علوم انسانی، در رایاسپهر پرداخته شد تا به این وسیله اهمیت امکانات       و فنون گوناگون،

ناسی  ش های علوم انسانی مشخص گردد. سپس، به بررسی جایگاه زبان    موجود در رایاسپهر در پیشرفت  

شد و در نهایت گام      سپهر پرداخته  سی در رایا شتر جایگاه خط     و زبان فار سی برای تثبیت بی سا و  های ا

ستازی، بستترستازی، ابزارستازی و     ها شتامل: زمینه بان فارستی در رایاستپهر معرفی گردید که این گام  ز

محتواستتازی استتت. اکنون ستته گام اوپ در کشتتور به خوبی برداشتتته شتتده استتت و تنها چیزی که لازم 

 است.وای مناسب صوری، فکری، علمی و ... داریم تولید محت

 

 

 هاها و چالشها، کاستیآن با کمک رايانه: ويژگی گذاریپیکره و برچسب سخنرانی علمی:

سی پیکره   های مطر  در زبانیکی از چالش شانه   شنا شی، ن ضافه کر ها )گذاری دادهای و رایان دن ا

شانه       کرهیبه پ یریتفس -یحیتوض  یاطلاعات زبان ست انواع ن شده ا سعی  ست. در این رویداد  ذاری گ( ا

های هر کدام از رویکردها معرفی شتتود. در این وکاستتتیمثبت و کمهای )دستتتی و ماشتتینی( و ویژگی

 بنکگذاری داده برای زبان فارستتی، نوعاً درخت نحوی/تریهای ماشتتینی نشتتانه راستتتا برخی از مدپ

شانه          ضعف و قوت نحوة ن سی نقا   ست. برر شده ا شان     توضیح داده  شینی( ن ستی و ما گذاری داده )د

شینی  می شانه   دهد، یادگیری ما سبی برای ن گذاری داده در حداقل حجم و کاهش زمان فعاپ، روش منا

چالش        به بررستتتی  یداد  نه استتتت. همچنین در این رو به داده  و هزی فارستتتی،     های مربو   بان  های ز
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سی     برچسب  ست. نتایج برر شده ا شان می زنی و مدپ یادگیرنده نیز پرداخته  ها، دهد علیرغم چالشها ن

سیار بهتر از برچسب  گذاری ماشینی  برچسب  سه ب گذاری دستی است و این چالش  ب ا صرف  ها در مقای

 گذاری دستی، ناچیز است.زمان و هزینة برچسب

 

 فارسی زبان در اختصارسازی سخنرانی علمی:

های مختلف وارد زبان شده است. این در زبان فارسی کلمات و اصطلاحات تخصصی از رشته

اند، پر مانند پزشکی و رایانه که در زندگی مردم عادی بیشتر وارد شدههایی مسئله به خصوص در رشته

این  هایها و اصطلاحات تخصصی همچنین سرنامتر است. بنابراین مردم عادی مجبورند که واژهرنگ

ر این سخنرانی، دهای تخصصی را بشناسند و با آنها آشنا باشند تا مشکل تفهیم و تفاهم پیش نیاید. حوزه

های صورت، های مخمرصورت بیان شد. سپس، دلایل پیدایش اختصاراتبیان مقدمات، پس از 

های مختلف اختصارسازی بررسی شدند. در انتها نکات موردنیاز به عنوان صورت هاسرواژهو  شدهادغام

 ذکر شدند.  سازیسرواژههای به در نظر گرفته شدن در ایجاد صورت

 رايانشی شناسی: زبانمیزگرد تخصصی

های ها و رسالهنامههایی همیشگی ایرانداک به عنوان آرشیو ملی پایانیکی از دغدغه

ت سازی، جستجو و بازیابی اطلاعاهای ذخیرهآموختگان تحصیلات تکمیلی کشور، ارتقا روشدانش
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-انباشد. با توجه به نقش زبوری و رضایت پژوهشگران کشور میدر زبان فارسی برای افزایش بهره

ا یکی از رایانشی ر شناسیزبانسازی، جستجو و بازیابی اطلاعات، ایرانداک اسی رایانشی در ذخیرهنش

های فنی موردنیاز و تعریف و حل های پژوهشی اصلی خود قرار داده و علاوه بر ایجاد زیرساختحوزه

ن حوزه نیز ان اینظرهایی تخصصی میان صاحبگران پژوهشگاه، میزگردشتوسط پژوه این حوزهمسائل 

 برگزار کرده است. 

کننده در این زمینه برگزار کرده است. نفر شرکت 644ایرانداک سه میزگرد تخصصی با حدود 

پردازش زبان طبیعی شناختی و علوم و رایانشی شناسیزبانشناسی رایانشی، زباناین میزگردها با عناوین 

 ده است.شبرگزار  و علوم شناختی

 

 

 حاضر عصر در شناسی: اصطلاحتخصصیمیزگرد 

 و ایکهشب نظامی دارای ها،فرهنگ الفبایی نظم بر افزون که هاستواژه از ایگنجینه نامهاصطلا 
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 اگونگون ارتباطات که مفهومی نظام این. است بشری دانش از حوزه چند یا یک هایواژه میان مفهومی

 و سنجی،علم و اطلاعات تحلیل اطلاعات، بازیابی و دهیسازمان در دهد،می نشان را هاواژه میان

ی روزرسانها، علاوه بر تدوین و بهنامهبا توجه به اهمیت اصطلا  .دارد بسیاری کاربردهای آموزش

 مایةدست موضوع های تخصصی به عنوان یک از اهداف پژوهشی اصلی در ایرانداک، ایننامهاصطلا 

 .نیز قرار گرفته است حوزه این نظرانصاحب میان گفتمانی

 که در آن سخنرانان درباره موضوعات ایرانداک میزگرد تخصصی در این زمینه برگزار کرده است

 هانامهطلا اص خلق و پیدایش در دیالکتیکی حرکت» ،«دانش دهیسازمان برای ابزاری شناسیاصطلا »

 در مهنااصطلا  کاربرد» و «اطلاعات تحلیل و آموزش در اصطلاحنامه کاربردهای» ،«هاشناسیهستی و

 .پرداختند سخنرانی ایراد به «دیجیتاپ محیط
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 کارگاه و دورة آموزشی

زبان  ها و پردازشنامهچگونگی تدوین اصطلا های گوناگونی را برای گسترش ایرانداک آموزش

 ی برگزار شده توسطهاآموزشاز جمله که شرکت در آنها برای همگان آزاد است.  دهدارائه می طبیعی

 توان به موارد ارائه شده در جدوپ زیر اشاره کرد.( در این زمینه میآنها یبرگزارایرانداک )و شمار 

 شمار نام 

 63 سازی ماشینیسازی و نمایهآشنایی با نمایه

 62 نامهاصطلا  کاربرد و تدوین

 3 (MATLAB) فزارانرم عصبیشبکه ابزارجعبه از استفاده و عصبی هایشبکه با آشنایی

 0  طبیعی زبان پردازش

 0 نامهاصطلا  تدوین آموزش

 3 آن کاربردهای و اویکداده با آشنایی

 2 (آنتولوژی) شناسیهستان کاربرد و سازیمفهوم: معنایی بو

 6 فارس شکنواژه معرفی

 6 تخصصی متون ترجمه فن

 

 
  


